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В отсутствие Председателя его место занимает 
г-н ар-Ровайей (Бахрейн), заместитель Председа-
теля.

Заседание открывается в 10 ч. 05 м.

Пункт 39 повестки дня

Положение в Афганистане

Доклад Генерального секретаря (A/70/359)

Г-н Сайкал (Афганистан) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы выразить признательность 
всем государствам-членам за единодушную под-
держку проекта резолюции, озаглавленного «По-
ложение в Афганистане» (A/70/L.23). Мы выражаем 
особую благодарность послу Харальду Брауну (Гер-
мания) и его сотрудникам за их напряженную рабо-
ту в качестве составителей резолюции и за любезное 
координирование процесса переговоров. С учетом 
текущей мировой ситуации, когда Афганистан нахо-
дится на переднем крае войны с терроризмом, едино-
душный глобальный консенсус и поддержка имеют 
решающее значение для победы универсальных цен-
ностей терпимости и сосуществования над террором 
и насильственным экстремизмом. Мы надеемся, что 
этот важный проект резолюции будет служить ори-
ентиром для государств-членов в деле решения слож-
ных проблем, с которыми сталкивается Афганистан.

Прежде чем представить более подробную ин-
формацию о текущем положении в Афганистане, я 
хотел бы призвать всех присутствующих вспомнить 

Афганистан в 2001 году. Десятилетия иностран-
ных вторжений и вмешательства привели к поли-
тической нестабильности, которая оставила страну 
в руинах. Трудно поверить, какой долгий путь мы 
прошли вместе с 2001 года, уделяя основное внима-
ние восстановлению и преобразованию. Несмотря 
на сохраняющиеся трудности, общий прогресс, до-
стигнутый Афганистаном за последние 15 лет, явля-
ется символом международного сотрудничества, за 
которое афганцы искренне признательны. Действи-
тельно, мы все должны гордиться нашими успеха-
ми  — беспрецедентными достижениями в истории 
Афганистана, которые были бы невозможны без 
неизменной поддержки и готовности идти на жерт-
вы со стороны Организации Объединенных Наций. 
Сейчас для нас крайне важно действовать сообща и 
уделять особое внимание укреплению и сохранению 
этих достижений. Сегодня я выступаю перед Ассам-
блеей как представитель преобразованного Афгани-
стана, обладающего сильным народным мандатом и 
возлагающего большие надежды на этот всемирный 
орган, Организацию Объединенных Наций.

Последовавший за этим переходным периодом 
2015 год был насыщенным для Афганистана во всех 
отношениях и принес огромные трудности, некото-
рые возможности и некоторые проблески надежды 
на лучшее будущее. Безопасность, политическая ста-
бильность и мирный процесс в Афганистане взаимос-
вязаны и оказывают огромное воздействие на нацио-
нальную, региональную и глобальную стабильность, 
а также на геополитическую архитектуру в целом.

Организация Объединенных Наций A/70/PV.65

Генеральная Ассамблея
Семидесятая сессия

65-е пленарное заседание 
Понедельник, 30 ноября 2015 года, 10 ч. 00 м. 
Нью-Йорк

Официальные отчеты

Председатель: г-н Люккетофт . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         (Дания)

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных 
переводов выступлений на других языках. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров 
отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на 
имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, 
room U-0506, verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут 
переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной документации 
Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).



A/70/PV.65	 30/11/2015

2/32� 15-39428

Этот год стал самым кровопролитным в Афга-
нистане с 2001 года, при этом было зафиксировано 
резкое увеличение числа жертв среди гражданского 
населения и военнослужащих. Мы подверглись боль-
шому числу нападений со стороны окопавшихся за 
рубежом группировок — «Талибана», включая «Сети 
Хаккани», «Аль-Каиды», «Исламского государства 
Ирака и Шама», более известного как ДАИШ, фрак-
ции Хекматиара и других экстремистских структур. 
Нападения достигли пика в конце сентября, когда бо-
евики «Талибана» временно захватили город Кундуз, 
развязав вместе с сотнями международных террори-
стов террор против местного населения. Иностран-
ные силы, стоявшие за совершенными в этом году же-
стокими нападениями, воспользовались тремя фак-
торами  — во-первых, выводом международных сил 
и твердой убежденностью террористов в том, что их 
атаки могут привести к краху политической системы; 
во-вторых, проволочками и недостаточной координа-
цией совместных контртеррористических операций 
Пакистана и Афганистана, что позволило некоторым 
международным террористам проникнуть на нашу 
территорию; и, в-третьих, поглощенностью Афгани-
стана своим политическим переходным процессом в 
2014 году, в том числе проведением двух туров выбо-
ров, что в определенной степени нарушило привыч-
ное осуществление государственного управления.

Наряду с этими угрозами, Афганистан в 2015 году 
по-прежнему сталкивался с регулярными нападения-
ми со стороны пакистанских сил безопасности по обе 
стороны от «линии Дюранда», что представляет со-
бой явное нарушение нашего суверенитета и террито-
риальной целостности. Интенсивные артиллерийские 
обстрелы наших восточных провинций привели к 
гибели большого числа гражданских лиц и сотрудни-
ков пограничной полиции, а также повергли в страх 
наших граждан. На основании статьи 33 Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций мы обсудили эти 
вопросы с правительством Пакистана, однако до сих 
пор не было принято никаких мер для исправления 
этой ситуации.

В этом году Афганские национальные силы безо-
пасности пытались самостоятельно справиться с эти-
ми трудностями, а международные партнеры играли 
лишь вспомогательную роль. Тем не менее, с учетом 
масштабов проблем наши силы несут непомерную 
нагрузку, а сотрудники наших правоохранительных 
органов и полиции вынуждены вести активную во-
йну с террором. Мы смогли добиться значительных 

успехов в тех случаях, когда нам было предоставлено 
прикрытие с воздуха, однако отсутствие у нас эффек-
тивных военно-воздушных сил и других необходи-
мых средств привело к большому числу жертв. С на-
ступлением холодов боевые действия в определенной 
степени временно прекратились.

Афганские национальные силы безопасности по 
большей части смогли обеспечить защиту Афгани-
стана и отразить практически все нападения, про-
явив мужество, компетентность и жизнестойкость. 
Инцидент в провинции Кундуз стал проверкой нашей 
национальной решимости, однако это лишь укрепи-
ло связь между гражданским населением и нашими 
мужественными вооруженными силами. Хотя тер-
рористические группы, возможно, добились опреде-
ленных успехов в краткосрочной перспективе, у них 
нет шансов удержать свои позиции и закрепить эти 
успехи. Разумеется, Афганским национальным си-
лам безопасности необходимы более высокая степень 
устойчивости и наличие надлежащих средств для 
противостояния врагу. В этой связи мы приветствуем 
сделанное в октябре заявление Соединенных Штатов 
об их готовности оказывать поддержку нашим силам 
безопасности и контртеррористическим операциям в 
период после 2016 года и надеемся, что другие члены 
НАТО также заявят о своей поддержке в ходе пред-
стоящего совещания министров иностранных дел 
стран — членов НАТО в Брюсселе, что станет вкла-
дом в дальнейшие усилия по ликвидации убежищ для 
террористических групп и укрепление долгосрочного 
партнерства в области безопасности между НАТО и 
Афганистаном.

Важно отметить, что без иностранного плани-
рования, материально-технической поддержки и 
убежищ, а также большого количества смертонос-
ного оружия и террористов-смертников, афганские 
элементы «Талибана» станут лишь еще одной поли-
тической группой, чьи требования можно было бы 
удовлетворить в рамках Конституции и законных 
политических процессов. Внешняя поддержка, ока-
зываемая «Талибану» и другим террористическим 
группам, главным образом, обусловлена региональ-
ным соперничеством, основанном на чрезмерной и 
неоправданной обеспокоенности и подозрениями 
одного государства в связи с обычными отношени-
ями его соперника с Афганистаном. Это приводит 
к проведению сомнительной политики использо-
вания практикующих насилие марионеточных сил 
в интересах достижения политических целей, что 
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обусловливает существенное отсутствие доверия в 
отношениях между Пакистаном и Афганистаном, а 
также создает благоприятную почву для террора.

Мирный процесс может увенчаться успехом 
лишь в том случае, если мы сможем изменить па-
радигму и урегулировать эти проблемы. Мы при-
зываем Пакистан активизировать свои прямые дву-
сторонние контакты с Афганистаном и отказаться от 
усиления напряженности в отношениях с другими 
государствами. Настало время создать специальную 
платформу, которая позволит истинным представи-
телям этих двух стран решить проблемы, связанные 
с отсутствием доверия, а также наладить дружеское, 
устойчивое и добрососедское сотрудничество. Толь-
ко таким образом мы сможем добиться прогресса в 
мирном процессе.

Афганистан предпринял ряд инициатив по укре-
плению доверия с Пакистаном. Год назад президент 
Гани посетил Пакистан в ходе одной из своих первых 
зарубежных поездок. В качестве беспрецедентного 
шага мы направили небольшую группу сотрудни-
ков сил безопасности для прохождения подготовки 
в Пакистане. Мы были готовы провести переговоры 
по стандартным оперативным процедурам в области 
обеспечения безопасности вдоль «линии Дюранда» 
и поддержать усилия по координации военных опе-
раций. Мы представили «белую книгу» с изложени-
ем наших взглядов относительно улучшения отно-
шений между этими двумя странами. В ответ на это, 
при содействии со стороны Китая и Соединенных 
Штатов, Пакистан заявил о своей готовности оказать 
помощь в организации переговоров в Мурри между 
представителями руководства движения «Талибан» 
и правительства Афганистана. Однако вскоре ста-
ло ясно, что переговоры велись с представителями 
лидера, который скончался два года назад в одной 
из больниц в Карачи, Пакистан. Таким образом, оче-
видно, что наши инициативы по укреплению дове-
рия характеризуются отсутствием взаимности.

В настоящее время правительство националь-
ного единства Афганистана проводит политику по 
двум направлениям: во-первых, оно продолжает 
мирный процесс в рамках региональных и междуна-
родных усилий, и, во-вторых, укрепляет потенциал 
Афганистана в области безопасности для того, чтобы 
у нас была возможность защищать свой народ и обе-
спечивать безопасность в регионе и в мире в целом. 
Выполнение большинства положений заключенного 

в сентябре 2014 года соглашения, касающегося пра-
вительства национального единства, уже привело к 
укреплению политической стабильности в Афгани-
стане. По мере достижения президентом Гани и пре-
мьер-министром Абдаллой дальнейшего прогресса в 
деле осуществления этого соглашения, происходят 
постоянные улучшения в области безопасности и 
развития.

Благое управление, соблюдение принципа вер-
ховенства права, а также поощрение и защита прав 
человека всех людей — это залог укрепления наци-
онального потенциала нашей страны. Восстановле-
ние доверия к избирательному процессу является 
неотъемлемой частью усилий по демократизации. В 
этом году мы учредили Специальную комиссию по 
реформе избирательной системы и уже приступили 
к выполнению ее рекомендаций на правительствен-
ном уровне.

Борьба с коррупцией и восстановление целостно-
сти системы правосудия Афганистана имеет особое 
значение для нашего правительства. Надежная судеб-
ная система, способная удовлетворять потребности 
граждан, независимо от их этнического происхожде-
ния, языка или половой принадлежности, играет клю-
чевую роль для любой демократии. С учетом этого 
мы уже приступили к проведению системного обзора 
эффективности судебных органов на всей территории 
страны. Уже в этом году к присяге было приведено 
большое число женщин-судей.

Выдвижение женщин на руководящие должно-
сти имеет особое значение с учетом серьезных нару-
шений прав человека, с которыми они сталкиваются 
в Афганистане. В этом году наш народ стал жертвой 
ужасных зверств, включая обезглавливание наших 
граждан членами террористических групп и забрасы-
вание женщин камнями до смерти. Женщины нужда-
ются в защите от насилия, которому они постоянно 
подвергаются, что в свою очередь требует расшире-
ния доступа к необходимым ресурсам. Мы привер-
жены осуществлению резолюции 1325 (2000) Совета 
Безопасности о женщинах и мире и безопасности.

Кроме того, мы уделяем приоритетное внимание 
реформированию системы предоставления профи-
лактических услуг в сфере здравоохранения, каче-
ственному образованию, водоснабжению и электро-
снабжению, а также услугам, оказываемым лицам, 
вернувшимся на родину, и внутренне перемещен-
ным лицам.
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Наши проблемы в области социально-экономиче-
ского развития не могут быть преодолены, если мы не 
решим проблемы, обусловленные дефицитом бюдже-
та, показателем нищеты, составляющим 36 процен-
тов, и уровнем безработицы, составляющим почти 
50 процентов. В настоящее время это является нашей 
приоритетной задачей в рамках нашего плана дости-
жения самодостаточности. Наше экономическое по-
ложение ухудшилось в результате экономического 
спада в военное время, вывода иностранных контин-
гентов и уменьшения объемов иностранной помощи. 
Мы просим государства-члены возобновить свою фи-
нансовую помощь с тем, чтобы мы могли и впредь ис-
пользовать ресурсы в целях получения большей при-
были на благо нашего народа и увеличения наших го-
сударственных доходов. Рационализация закупочной 
деятельности уже помогла обеспечить транспарент-
ность. Мы приступили к реализации всеобъемлющей 
национальной программы обеспечения занятости, 
ориентированной на создание рабочих мест в рамках 
целого ряда инициатив в таких областях, как сельское 
хозяйство, ирригация, животноводство, энергетика, 
жилье, окружающая среда и развитие сельских райо-
нов. Мы поддерживаем усилия малых и средних пред-
приятий и продолжаем нашу работу по привлечению 
инвестиций в целях повышения производительности 
на местном уровне и, в конечном итоге, преобразова-
ния нашей ориентированной на импорт экономики и 
в экономику, основанную на местном производстве.

В настоящее время так называемым кризисом 
беженцев затронуты четыре категории наших граж-
дан: во-первых, это граждане, которые только что 
прибыли в Европу, где они составляют вторую по ве-
личине группу беженцев после сирийцев; во-вторых, 
это афганские беженцы, проживающие в течение 
длительного времени в соседних Пакистане и Ира-
не; в-третьих, это те, кто в настоящее время плани-
рует покинуть страну по причинам, связанным с 
безопасностью или экономикой; и, в-четвертых, это 
члены афганской диаспоры, проживающие в разви-
тых странах, но опасающиеся возмездия в связи с по-
следними террористическими нападениями и ростом 
исламофобии. Что касается первых двух категорий, 
то обязанность принимающих государств обеспечи-
вать защиту беженцев в соответствии с Конвенцией о 
статусе беженца 1951 года является наиважнейшей. В 
отношении же третьей категории международное со-
общество должно вносить более значительный вклад 
в обеспечение мира, стабильности и экономического 

процветания в Афганистане, ибо это предотвратит 
отток наших граждан из страны. Четвертая категория 
требует создания единого фронта государств-членов 
для борьбы с насильственным экстремизмом и терро-
ризмом и противодействия призыву экстремистов к 
столкновению между Исламом и Западом. Президент 
Гани в настоящее время находится в Европе, где он 
занимается вопросами усиления координации усилий 
международного сообщества в войне с терроризмом, 
в рамках развития двусторонних отношений и обе-
спечения надлежащего обращения с беженцами.

С учетом геополитического положения Афга-
нистана среди региональных и мировых держав мы 
заинтересованы в осуществлении регионального со-
трудничества на постоянной основе с соседними и 
ближними странами в политической, экономической 
и социальной областях, а также в сфере безопасно-
сти. Сегодня Афганистан возглавляет два региональ-
ных диалога, а именно: ориентированный на реше-
ние политических задач и задач безопасности Стам-
бульский процесс, более известный под названием 
«Сердце Азии», в рамках которого в Исламабаде на 
следующей неделе откроется пятая Конференция на 
уровне министров, и ориентированная на вопросы 
экономики Конференция регионального экономиче-
ского сотрудничества по Афганистану, которая в сен-
тябре успешно провела свою шестую встречу на уров-
не министров в Кабуле. Общие региональные задачи 
мы решаем и в рамках существующих региональных 
организаций и программ.

Взаимосвязь между преступностью, терроризмом 
и производством опиума очевидна, ибо выгодами от 
этого пользуются движение «Талибан» и многочис-
ленные международные террористические группы. 
Недавно мы приняли афганский Национальный план 
действий по борьбе с наркотиками, который объеди-
няет альтернативные формы развития и образования 
и программы лечения и профилактики наркомании 
в контексте более широких усилий по содействию 
благому управлению, экономическому развитию и 
обеспечению безопасности. Тем не менее я хотел бы 
напомнить о том, что наркотики  — это глобальная 
угроза, и поэтому здесь крайне необходимо развивать 
сотрудничество между Афганистаном, его соседями 
и международными партнерами и разработать эффек-
тивную стратегию искоренения наркотиков.

В условиях обострения конфликтов с их ежеднев-
ными нападениями и жертвами сохранять терпение, 
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необходимое для медленного процесса преобразова-
ний, отнюдь нелегко. Однако очевидно и то, что с тех 
пор, когда наша страна переживала мрачные дни, она 
прошла долгий путь. Подобно тому, как с 2001 года 
Афганистан остается символом международного со-
трудничества, провал в Афганистане может иметь 
серьезные последствия для всего мира. Памятуя об 
этом, я хочу еще раз повторить, что мы искренне 
благодарны каждому государству-члену за поддерж-
ку Афганистана на его пути к демократии, свободе 
и развитию. Я хочу всем напомнить, что наше де-
сятилетие преобразований только началось. Мир в 
Афганистане не начинается и не кончается в Кабуле, 
и достижение этой цели требует от региональных и 
международных партнеров твердой решимости рабо-
тать сообща.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-арабски): Сейчас слово предоставляет-
ся наблюдателю от Европейского союза.

Г-н Враилас (Европейский союз) (говорит по-
английски): Я имею честь выступать от имени Евро-
пейского союза (ЕС) и его государств-членов.

К этому заявлению присоединяются страны-кан-
дидаты Турция, бывшая югославская Республика Ма-
кедония, Черногория, Сербия и Албания; страна  — 
участница Процесса стабилизации и ассоциации и 
потенциальный кандидат Босния и Герцеговина; а 
также Армения и Грузия.

Я хотел бы поблагодарить Постоянного предста-
вителя Афганистана за его выступление. Я благодарю 
все делегации, которые приняли участие в консульта-
циях по проекту резолюции A/70/L.23, и особенно де-
легацию Германии за столь умелое содействие в ходе 
переговорах. Мы ожидаем, что и на сей раз она будет 
принята консенсусом.

За последнее десятилетие Афганистан добился 
существенного прогресса в области политики, без-
опасности, экономики и развития. В проекте резолю-
ции Генеральной Ассамблеи подчеркиваются многие 
из этих достижений, ставшие большой заслугой аф-
ганского правительства и афганского народа. Однако 
достигнутые успехи непрочны, а серьезные пробле-
мы остаются. В своем заявлении в ходе прений в Со-
вете Безопасности по Афганистану в сентябре (см. 
S/PV.7526) мы особо подчеркнули роль афганских 
государственных институтов и новой Рамочной про-
граммы действий с опорой на собственные силы на 

основе взаимной подотчетности, в которой определе-
ны важные базовые показатели и установлены сроки 
для достижения результатов в ключевых приоритет-
ных областях. Это позволит ускорить темпы проведе-
ния реформ, обеспечить их более эффективное осу-
ществление и повысить эффективность помощи.

Сохраняющееся отсутствие безопасности ставит 
под угрозу достигнутый прогресс в стабилизации 
страны и остается источником серьезной озабоченно-
сти. В последние месяцы отмечается новый всплеск 
массового исхода беженцев и мигрантов из Афгани-
стана. Поэтому обеспечение безопасной и стабильной 
обстановки при поддержке международного сообще-
ства и всех заинтересованных сторон в регионе стало 
для правительства Афганистана еще более неотлож-
ной задачей. Крайне важно, чтобы афганский народ 
смог вернуть себе уверенность в будущем. Проведе-
ние реформ в целях создания экономических возмож-
ностей будет иметь такое же определяющее значение, 
как наращивание потенциала государства для обе-
спечения базовых услуг, соблюдение стандартов в об-
ласти прав человека и согласование убедительной и 
своевременной реформы избирательной системы.

Помимо этого, отсутствие безопасности и ста-
бильности способствует незаконному производству 
и обороту наркотиков, что для Европейского союза 
остается одной из серьезных проблем и влечет за со-
бой серьезные последствия для самого Афганистана, 
включая высокий уровень потребления наркотиков 
среди его населения, расширение теневой эконо-
мики, коррупцию в государственных институтах и 
финансирование международного терроризма. Евро-
пейский союз приветствует недавно принятый Аф-
ганистаном Национальный план действий по борьбе 
с наркотиками и призывает к его скорейшему и эф-
фективному осуществлению. Мы призываем прави-
тельство Афганистана продолжать применять свой 
сбалансированный и комплексный подход при пол-
ной поддержке международного сообщества и в со-
трудничестве с Управлением Организации Объеди-
ненных Наций по наркотикам и преступности и дру-
гих соответствующих региональных структур, таких 
как, например, инициатива «Парижский Пакт».

Европейский союз сохраняет свою привержен-
ность поддержке Афганистана, и, как мы уже объяви-
ли, мы будем иметь честь принимать следующую кон-
ференцию на уровне министров, которая состоится в 
Брюсселе 4–5 октября 2016 года. Дальнейшее участие 
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международного сообщества остается одним из усло-
вий строительства будущего для Афганистана. Брюс-
сельская конференция 2016 года станет важным ката-
лизатором усилий по дальнейшей мобилизации столь 
необходимой политической и финансовой поддержки 
со стороны региона в целом, а также в самом Афгани-
стане, при содействии его международных партнеров. 
Исключительный уровень международной поддерж-
ки необходимо будет подкрепить не менее твердой 
решимостью афганского правительства провести ре-
формы и преобразования. Последствия прекращения 
нашего участия, как мы видели на примере других ре-
гионов, являются убедительным напоминанием о тех 
издержках, с которыми нам в этом случае придется 
столкнуться.

За прошедшее десятилетие были достигнуты 
значительные успехи в области прав человека и в 
особенности в улучшении положения женщин и де-
вочек. Это заслуживает похвал. Тем не менее многое 
еще предстоит сделать, и это потребует дальнейших 
усилий. Европейский союз приветствует начало осу-
ществления национального плана действий Афгани-
стана по выполнению резолюции 1325 (2000) Совета 
Безопасности о женщинах и мире и безопасности на 
период 2015–2022 годов и всецело поддерживает уси-
лия правительства национального единства в этом 
направлении, приступив к реализации специальной 
программы оказания помощи для его осуществле-
ния. Мы должны отстоять завоевания афганских 
женщин после падения режима «Талибана», потому 
что их активное участие в восстановлении государ-
ства остается по-прежнему определяющим. Памятуя 
о необходимости расширить возможности и права 
женщин и обеспечить их полноценное и равноправ-
ное участие во всех сферах общественной жизни, 
мы хотим видеть женщин активными сторонами 
на переговорах о будущем их страны. Важно так-
же отметить, что в проекте резолюции Генеральной 
Ассамблеи признаются риски, с которыми в Афга-
нистане сталкиваются правозащитники. Эти люди, 
группы и организации гражданского общества игра-
ют ключевую роль в деле защиты и поощрения прав 
других людей, зачастую с большим для себя риском, 
И в проекте резолюции справедливо осуждается на-
силие, которому они подвергаются.

После впечатляющих достижений последнего де-
сятилетия экономические перспективы в Афганиста-
не выглядят по-прежнему неоднозначно. Источников 
для удовлетворения совокупного спроса на товары и 

услуги в будущем станет меньше, и государственные 
инвестиции и услуги останутся важными факторами 
экономического роста наряду с соответствующими 
международными денежными переводами. Поэтому 
дальнейшее улучшение условий для бизнеса и ин-
вестирования и развитие торговли между странами 
региона и соответствующей инфраструктуры приоб-
ретают еще более решающее значение, ибо это будет 
приносить блага всем странам в регионе. Мы поддер-
живаем любые усилия, нацеленные на поддержание и 
улучшение этих региональных отношений.

Для того чтобы разорвать порочный круг неста-
бильности, нищеты, насилия и экстремизма, у нас нет 
иного выбора, как активизировать региональное со-
трудничество, начиная с сотрудничества в области 
торговли и энергетики и заканчивая защитой мень-
шинств и укреплением прав человека, а также со-
вместной борьбой с воинствующими группировками, 
для которых убийство стало обычным делом и кото-
рые не признают никаких международных границ. 
От всех региональных участников потребуется инве-
стировать на эти цели реальный политический и фи-
нансовый капитал. Европейский союз будет и впредь 
всемерно поддерживать процесс «Сердце Азии» и 
примет участие в совещании на уровне министров, 
намеченном на 9 декабря в Стамбуле.

В заключение хочу отметить, что международно-
му сообществу необходимо продолжать демонстриро-
вать твердую поддержку Афганистана ради запуска в 
стране долгосрочного прогресса. Со своей стороны, 
мы будем по-прежнему поддерживать переходный 
процесс с тем, чтобы способствовать построению пол-
ностью самостоятельного, мирного, демократического 
и процветающего общества на благо всех афганцев.

Г-н Самвелян (Армения): Сегодня я имею честь 
выступить от имени государств — членов Орга-
низации Договора о коллективной безопасности 
(ОДКБ) — Республики Беларусь, Республики Казах-
стан, Кыргызской Республики, Республики Таджики-
стан, Российской Федерации и Республики Армения. 
Государства — члены ОДКБ выражают обеспокоен-
ность продолжающимся обострением обстановки в 
Афганистане, в особенности в северных его областях, 
связанным, в том числе, с активизацией деятельности 
группировки «Исламское государство» в этой стране. 
На фоне сокращения численности иностранных кон-
тингентов вооруженный конфликт в ИРА разгорается 
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с новой силой, что приводит к многочисленным жерт-
вам среди мирного населения.

Мы призываем власти ИРА при содействии меж-
дународных доноров и поставщиков воинских кон-
тингентов активизировать борьбу с производством и 
распространением афганских наркотиков. Мы высту-
паем за дальнейшее продвижение процесса мирных 
переговоров, возглавляемого и проводимого самими 
афганцами, при соблюдении санкционного режима 
Совета Безопасности и триады принципов нацио-
нального примирения. Рассчитываем на дальнейшее 
поступательное развитие сотрудничества Афганиста-
на с Секретариатом ОДКБ и государствами — члена-
ми Организации.

Г-н Браун (Германия) (говорит по-английски): 
Германия присоединяется к заявлению, с которым 
выступил в ходе текущих прений наблюдатель от 
Европейского союза.

Для Германии большая честь вновь выполнять 
функции куратора проекта резолюции A/70/L.23, 
который служит наглядным выражением поддержки 
Афганистана и его народа всеми членами Организа-
ции Объединенных Наций.

В первый год десятилетия преобразований в Аф-
ганистане афганское правительство и народ Афгани-
стана столкнулись с множеством серьезных проблем 
и трудностей. Путь к самостоятельности не будет 
усыпан розами, но международное сообщество не 
оставит наших афганских партнеров одних на этом 
пути в стабильное и процветающее будущее. За ис-
текшие 14 лет мы все вместе добились больших успе-
хов. Значительно увеличилась средняя продолжи-
тельность жизни, существенно снизилась материн-
ская смертность, и 9 миллионов детей обоих полов 
теперь имеют доступ к начальному образованию. Мы 
преисполнены решимости сберечь эти достижения. 
Дальнейшие шаги мы обсудим с президентом Ашра-
фом Гани, который завтра прибывает в Германию с 
официальным визитом.

В начале текущего года к Афганским националь-
ным силам обороны и безопасности перешла вся пол-
нота ответственности за безопасность своей страны. 
Они демонстрируют замечательную стойкость. Тем 
не менее, нас тревожит ухудшение в некоторых рай-
онах страны обстановки в плане безопасности. Мы 
глубоко сожалеем о росте числа случаев гибели мир-
ных граждан в результате подлых террористических 

актов и непрекращающихся боевых действий. Мы с 
прискорбием отмечаем также многочисленные по-
тери в рядах Афганских национальных сил обороны 
и безопасности, которые ведут борьбу с антиправи-
тельственными фракциями за поддержание право-
порядка. Сложная обстановка в плане безопасности 
является одной из главных причин увеличения числа 
афганцев, покидающих свою страну, — молодых об-
разованных граждан, крайне необходимых для вос-
становления и экономического развития их страны. В 
приостановке и обращении вспять такой «утечки моз-
гов» заинтересованы все, и прежде всего сам Афгани-
стан, который должен обеспечить своему населению 
перспективу на будущее в собственной стране.

Поэтому мы решительно призываем правитель-
ство Афганистана добиваться дальнейшего прогресса 
в реализации его программы реформ. Решающее зна-
чение имеют проведение экономических и политиче-
ских реформ и борьба с коррупцией, а также соблю-
дение ключевого принципа взаимной подотчетности. 
Германия по-прежнему привержена обеспечению 
мира и стабильности в Афганистане. В предстоящие 
годы мы будем продолжать оказывать Афганским на-
циональным силам обороны и безопасности как фи-
нансовую, так и иную поддержку. На прошлой неде-
ле германский парламент проголосовал за то, чтобы 
еще на год продлить наше военное участие в миссии 
НАТО «Решительная поддержка» в Афганистане и 
увеличить численность личного состава наших воен-
нослужащих до почти тысячи человек.

Но одними только военными средствами устой-
чивого мира в Афганистане добиться невозможно; 
его можно добиться только посредством широкого 
политического процесса. Поэтому мы одобряем про-
ведение в текущем году прямых мирных переговоров 
и настоятельно призываем все афганские стороны без 
дальнейших отлагательств присоединиться к процес-
су установления мира и примирения. Мы в особенно-
сти призываем соседние с Афганистаном государства 
оказать безоговорочную поддержку в прочном поли-
тическом урегулировании ситуации в Афганистане и 
объединиться в своих усилиях в борьбе с насилием и 
терроризмом. Для стабильности в Афганистане тре-
буется стабильность в регионе, и наоборот. Мы вы-
соко оцениваем усилия правительства Афганистана 
по активному укреплению связей с его соседями, на-
пример, в рамках процесса «Сердце Азии», который 
и далее будет пользоваться поддержкой со стороны 
Германии и других его друзей.
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В заключение позвольте мне заверить Ассам-
блею в том, что Германия будет продолжать оказы-
вать поддержку Афганистану на нынешнем реша-
ющем этапе преобразований, и мы призываем всех 
членов Организации последовать нашему примеру.

Г-жа Сайсон (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Я благодарю наших коллег за их 
совместную поддержку Афганистана. Сегодня я хоте-
ла бы особо указать на значимость достигнутого пра-
вительством Афганистана прогресса и на привержен-
ность международного сообщества оказанию помо-
щи афганскому народу. Путь к миру и стабильности 
остается для Афганистана трудным и сложным. Аф-
ганскому народу по-прежнему угрожают «Талибан», 
международные террористы и прочие воинственно 
настроенные экстремистские группы и бандоформи-
рования. В серьезной реформе нуждается афганская 
избирательная система. Необходимо увеличить тем-
пы экономического роста. Серьезное беспокойство 
по-прежнему вызывают коррупция и нарушения прав 
человека. Но даже перед лицом таких сложных про-
блем очевидно, что Афганистан по-прежнему добива-
ется необычайных успехов. Эти достижения необхо-
димо сохранить, и они будут сохранены.

Все эти проблемы оказались в центре внимания 
участников мероприятия высокого уровня, организо-
ванного в ходе заседаний Генеральной Ассамблеи Ор-
ганизации Объединенных Наций государственным 
секретарем Соединенных Штатов Джоном Керри, ми-
нистром иностранных дел Китая Ван И и афганским 
премьер-министром Абдуллой Абдуллой. Междуна-
родное сообщество должно быть по-прежнему готово 
подкреплять успехи афганского правительства и под-
держивать его на пути к миру, стабильности и эконо-
мическому росту во всем регионе. Основой стабиль-
ности и прогресса в Афганистане останутся государ-
ственное управление и развитие. Мы будем и впредь 
оказывать поддержку президенту Гани и правитель-
ству национального единства в проведении важней-
ших реформ. Мы приветствуем назначение новых гу-
бернаторов провинций и призываем президента Гани 
продолжать борьбу с коррупцией, укреплять инсти-
туты, завершить реформы и поддерживать принцип 
верховенства права.

Если говорить об экономике, то одну из своих 
приоритетных задач правительство видит в расши-
рении подключения к энергосети в регионе. Осу-
ществляются многочисленные инициативы в обла-

сти энергетики, торговли и инфраструктуры, вклю-
чая создание линии электропередачи “CASA-1000”, 
что мы приветствуем. Мы надеемся, что на конфе-
ренции «Сердце Азии», которая состоится в Исла-
мабаде в декабре, мы все сможем обсудить новые 
возможности продвижения вперед в рамках ком-
плексной региональной экономической программы.

Как сказал президент Обама в прошлом месяце, 
наши обязательства перед Афганистаном и его на-
родом остаются в силе. Наши силы выполняют две 
конкретные и чрезвычайно важные задачи, первая 
из которых заключается в обучении афганских сил, 
их консультировании и оказании им содействия, а 
вторая — в проведении операций по борьбе с терро-
ризмом и оказания им поддержки с целью не допу-
стить, чтобы Афганистан еще раз стал прибежищем 
для террористов. В проекте резолюции A/70/L.23 
отражена наша общая решимость, и мы с нетерпе-
нием ожидаем его принятия. Крайне важно, чтобы 
международное сообщество еще раз подтвердило 
приверженность делу построения благополучного 
и мирного будущего для Афганистана и дало мощ-
ный сигнал о нашей поддержке его правительства, 
а главное — его народа, который столько страдал.

Наше правительство рассчитывает на совмест-
ную работу с коалицией многочисленных друзей и 
партнеров Афганистана в следующем году, связанную 
с выполнением обязательств перед Афганистаном в 
таких областях, как международная безопасность, 
экономика и политика. Координационными центрами 
для этой работы станут две конференции  — в Вар-
шаве в июле и в Брюсселе в октябре. Непоколебимый 
дух и твердая решимость афганского народа постро-
ить лучшее будущее для своих детей — это еще одно 
напоминание о том, чего может добиться сильное аф-
ганское правительство с помощью международного 
сообщества. Еще не так давно афганские девочки не 
получали никакого или почти никакого формально-
го образования. Сегодня миллионы девочек сидят в 
школьных классах. И это важно, потому что доступ 
девочек к образованию мог стать одним из самых 
важных показателей прогресса для любой страны. 
Важно и то, что афганские женщины, некогда запер-
тые в своих домах, сегодня становятся министрами в 
правительстве, парламентариями, судьями и сотруд-
никами органов безопасности и руководят компания-
ми. И то, что все новое поколение афганцев стремит-
ся получить возможность продвинуть свою страну 
вперед, позволить ей найти свое место в мировом со-
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обществе и в мировой экономике, быть новаторами и 
создавать новые компании, которые дадут работу и 
обеспечат благосостояние афганцев на десятилетия 
вперед — тоже важно.

Г-жа Лодхи (Пакистан) (говорит по-английски): 
Мы признательны делегации Германии за ее усилия 
по руководству проведением переговоров по ежегод-
ному проекту резолюции об Афганистане (A/70/L.23), 
который примет Генеральная Ассамблея и соавтором 
которого станет и Пакистан.

Вот уже многие десятилетия народ Афганистана 
живет в условиях конфликта, гражданской войны, 
иностранного вторжения и нестабильности. Он заслу-
живает того, чтобы мир и безопасность были восста-
новлены как можно скорее. Пакистан осуждает акты 
насилия и терроризма в Афганистане. Террористиче-
ские акты против ни в чем не повинных детей, жен-
щин и мужчин не имеют оправдания. К сожалению, 
восстановление мира и безопасности в Афганистане 
остается серьезной проблемой. Более того, эскалация 
насилия и значительный рост числа погибших среди 
гражданского населения свидетельствуют о дальней-
шем ухудшении положения дел в сфере безопасности.

Недавние военные действия в Кундузе пока-
зали, что афганские силы безопасности уязвимы и 
все еще должны полагаться на международное во-
енное присутствие, по крайней мере, в краткосроч-
ной перспективе. Во внутреннем афганском отчете 
о провале в Кундузе говорится о некоторых недора-
ботках, и в том числе о недостаточной координации 
и недостатках в плане организации разведки, кото-
рые необходимо устранить. Самым правильным для 
правительства Афганистана будет не списывать все 
неудачи на внешние обстоятельства, а разобраться 
в своих собственных недостатках и решительно их 
преодолевать. Неустойчивое положение в сфере без-
опасности усугубляют действия вооруженных банд-
формирований, конкурирующих с террористически-
ми группами, в том числе с «Даиш», в производстве 
и контрабанде наркотиков.

К миру в Афганистане могут вести два пути — 
путь военной победы над повстанцами или путь 
дипломатии. Но военная победа оказывается недо-
стижимой уже четырнадцать лет, и, похоже, что она 
останется таковой и в будущем. Ясный консенсус в 
международном сообществе заключается в том, что 
мирные переговоры — это единственный реальный 
выбор, который принесет Афганистану мир, стабиль-

ность и развитие. Мир путем переговоров и нацио-
нальное примирение еще более необходимы с тем, 
чтобы предотвратить активизацию «Даиш» в регионе 
и в самом Афганистане. Однако афганские стороны, 
похоже, сами отошли от международного консенсуса 
в том, что мир возможен только на основе диалога 
и переговоров. Мирному процессу в Афганистане не 
хватает поддерживающей его единой стратегии вну-
три самого правительства национального единства. 
Ему необходимо преодолеть внутренние разногла-
сия, укрепить единство и четко определить свою по-
литику в отношении мирного процесса.

После объявления о гибели муллы Омара афган-
ское движение «Талибан» вернулось к своей обыч-
ной тактике войны вместо переговоров, что приве-
ло к новой волне нападений со стороны повстанцев. 
Внутренняя борьба в афганском «Талибане» затруд-
няет возврат к мирному процессу. Дальнейшая фраг-
ментация «Талибана» может усилить активность 
повстанцев и, возможно, даже способствовать укре-
плению «Даиш».

Без признания обеими сторонами того факта, 
что, кроме безусловного диалога иного пути к миру 
в Афганистане не существует, возобновить мирный 
процесс будет трудно. По просьбе президента Аш-
рафа Гани Пакистан оказывал содействие в органи-
зации первых прямых переговоров между Кабулом 
и афганским «Талибаном» в Марри. И мы делали это 
добросовестно. Обе стороны отзывались о первом 
раунде как о перспективном начале. Этот процесс за-
шел в тупик после объявления о гибели муллы Омара 
и из-за последовавшей за ней внутренней борьбы в 
афганистанском «Талибане». Пакистан по-прежнему 
готов содействовать возобновлению мирного процес-
са, направленность и ход которого определяют сами 
афганцы. Наш премьер-министр повторил это сегод-
ня утром президенту Гани во время их встречи в Па-
риже. Но Пакистан сделает это только после офици-
альной просьбы правительства Афганистана. Кроме 
того, Пакистан сделает это только после того, как в 
Кабуле прекратится антипакистанская риторика.

Пакистан, без сомнения, искренне стремится к 
миру в Афганистане и с Афганистаном. Наши связи 
глубоки, сильны и неразрывны. Кроме народа самого 
Афганистана, за 35 лет войн, насилия и терроризма в 
Афганистане больше всего пострадал народ Паки-
стана. Пакистан стал главной жертвой терроризма. 
Террористическое насилие унесло жизни десятков 
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тысяч наших людей  — гражданских лиц, женщин, 
детей и солдат. Наша решимость искоренить бед-
ствие терроризма в нашей стране понятна и очевид-
на. Военная операция Пакистана «Зарб-э-Азб» — это 
крупнейшая и наиболее эффективная антитеррори-
стическая кампания в мире, в которой задействова-
ны более 180 000 военнослужащих сил безопасно-
сти. Мы преследовали и будем преследовать любые 
террористические группы. И, очищая нашу землю 
от террористов, мы добились значительных успе-
хов. Эта операция закончится только тогда, когда 
будут выполнены все ее задачи. Но до тех пор, пока 
не будут ликвидированы все прибежища и укрытия 
террористов, бежавших от нашей операции в Афга-
нистан, эти задачи не будут решены полностью. Мы 
не можем допустить, чтобы наше население и наши 
солдаты гибли в результате трансграничных нападе-
ний из этих прибежищ в Афганистане.

Когда Пакистан начал свою контртеррористиче-
скую операцию в северном Вазиристане, мы потре-
бовали от Кабула координировать меры по предот-
вращению бегства террористов в Афганистан с тем, 
чтобы с афганской территории совершать трансгра-
ничные нападения. Пока что мы не наблюдаем тако-
го сотрудничества. Я хотел бы вновь обратиться с 
этой трибуны с призывом к налаживанию такого со-
трудничества. Отсутствие взаимодействия наблюда-
лось не со стороны Пакистана, а со стороны Кабула.

Пакистан также призывает международное со-
общество решить проблему более 3 миллионов аф-
ганских беженцев, которые все еще проживают в 
Пакистане. Мы были образцовой принимающей сто-
роной для этих беженцев в течение более трех деся-
тилетий. Те, кто сегодня возводит в Европе преграды 
для беженцев из Сирии и других зон конфликта, не 
должны ожидать того, что Пакистан будет оставать-
ся принимающей стороной для этих беженцев беско-
нечно долго и без всякой международной поддержки. 
Международное сообщество должно способствовать 
репатриации афганских беженцев в достойных ус-
ловиях и их расселению при условии, во-первых, 
расширения полномочий Управления Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по де-
лам беженцев посредством увеличения объема помо-
щи; во-вторых, путем выделения адресных ресурсов 
на цели репатриации и реабилитации; и, в-третьих, 
посредством побуждения афганского правительства 
к тому, чтобы оно уделяло особое внимание обеспе-
чению источников средств к существованию и жилья 

в ходе разработки программ по приему возвращаю-
щихся беженцев.

Предстоящее пятое совещания на уровне мини-
стров стран-участниц процесса «Сердце Азии», ко-
торое будет проходить в Исламабаде 9 декабря и ко-
торое совместно откроют президент Ашраф Гани и 
премьер-министр Наваз Шариф, является демонстра-
цией решимости нашей страны оказать поддержку 
обеспечению мира и стабильности в Афганистане и в 
регионе. Мы надеемся, что оно вновь привлечет вни-
мание международного сообщества к Афганистану и 
восстановит взаимное доверие в отношениях между 
государствами региона.

Пакистан по-прежнему привержен принципам 
мира в интересах развития и мирного добрососед-
ства. Мы создали хороший задел, восстановив наши 
двусторонние отношения с Афганистаном в про-
шлом году после вступления в должность президен-
та Гани. Мы готовы возобновить эту позитивную 
динамику. Мы считаем, что именно этого хотят так-
же наши народы. Мы должны строить наше общее 
будущее исходя из пожеланий нашего народа.

Г-н Иосикава (Япония) (говорит по-английски): 
Вначале я хотел бы выразить признательность Пред-
седателю за организацию этих важных прений, по-
священных положению в Афганистане. Я также хотел 
бы выразить искреннюю признательность послу Ха-
ральду Брауну (Германия) и его коллегам за эффек-
тивное проведение консультаций по проекту резолю-
ции A/70/L.23, который вскоре должен быть принят. 
Пользуясь этой возможностью, я хотел бы поблаго-
дарить вновь прибывшего Постоянного представите-
ля Афганистана Махмуда Сайкала и его коллег за их 
активную роль в достижении консенсуса по проекту 
резолюции. Проект резолюции включает в себя очень 
важные пункты, но он очень пространный, поскольку 
насчитывает 24 страницы и 109 пунктов постанов-
ляющей части. Откровенно говоря, в следующий раз 
можно было бы его сократить.

Три года назад в Токио мы согласовали принцип 
взаимной подотчетности в отношениях между Аф-
ганистаном и международным сообществом, с тем 
чтобы воплотить в жизнь цель достижения самодо-
статочности Афганистана. 5 сентября в Кабуле То-
кийская рамочная программа взаимной подотчетно-
сти нашла свое успешное подтверждение в Рамочной 
программе действий с опорой на собственные силы 
на основе взаимной подотчетности. Я приветствую 
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тот факт, что правительство национального единства 
Афганистана подтвердило свою приверженность вы-
полнению своих обязательств.

Япония была и остается одним из наиболее твер-
дых сторонников Афганистана. Являясь бывшим 
Специальным представителем по Афганистану и 
Пакистану, я всегда считал, что Афганистан облада-
ет огромным потенциалом в плане реализации само-
достаточности. Международное сообщество и Афга-
нистан должны и впредь сотрудничать в интересах 
достижения этой цели. Разделяя многие основания 
для озабоченности, высказанные выступившими 
ранее ораторами и касающиеся политической обста-
новки и обстановки в области безопасности в Афга-
нистане, я хотел бы сосредоточить внимание на трех 
ключевых вопросах, касающихся достижения само-
достаточности Афганистана.

Мое первое соображение касается важности даль-
нейшего развития сельского хозяйства, которое яв-
ляется ключевой отраслью с точки зрения создания 
рабочих мест и получения доходов. В 2003 году япон-
ский врач доктор Тетсу Накамура начал реализацию 
проекта в пустыне Гамбери в провинции Нангархар 
с целью превращения ее в плодородную землю. На 
основе использования многовековой традиционной 
японской технологии в области ирригации наряду с 
собственными традиционными методами Афгани-
стана в рамках этого проекта «Зеленая земля» уда-
лось создать высокоэффективную ирригационную 
систему, что привело к увеличению урожая зерна. 
Увеличение производства продовольствия привело к 
улучшению состояния здоровья населения региона 
и расширению возможностей для трудоустройства. 
Значительный рост возможностей для трудоустрой-
ства привел к повышению социальной стабильности 
и значительному сокращению преступности. Эта не-
обычная программа первоначально финансировалась 
исключительно неправительственной организацией. 
В 2010 году к этим усилиям присоединилось Япон-
ское агентство международного сотрудничества, ко-
торое стало оказывать техническую и финансовую 
помощь. В настоящее время правительство Японии 
рассматривает возможность сотрудничества с аф-
ганским правительством и другими организациями 
с целью внедрения такой ирригационной системы в 
других районах Афганистана. Эта история является 
красноречивым примером потенциала Афганистана в 
плане реализации самодостаточности.

Мое второе соображение заключается в том, что 
при условии улучшения регионального взаимодей-
ствия региональное сотрудничество станет более 
прочной основой для экономического роста. Это 
соображение было подтверждено на шестой Конфе-
ренции регионального экономического сотрудни-
чества по Афганистану, которая прошла в Кабуле в 
сентябре. Афганистан богат сельскохозяйственными 
и минеральными ресурсами, но к ним не обеспечен 
полный доступ или они не используются в силу мно-
гочисленных препятствий. Недостаточное развитие 
транспортной инфраструктуры — как в Афганиста-
не, так и за его пределами — является одним из та-
ких препятствий. В этом году Япония и Азиатский 
банк развития (АБР) совместными усилиями содей-
ствовали проведению предварительных исследова-
ний, посвященных улучшению взаимосвязей в реги-
оне. Одно из таких исследований посвящено желез-
ной дороге Тургунди-Герат, которая должна связать 
западные районы Афганистана с Туркменистаном, 
и, как можно надеяться, это проложит путь к новым 
экономическим возможностям. АБР и Япония так-
же изучают проект, связанный с перевалом Саланг, 
который является ключевой точкой транспортного 
коридора Таджикистан-Афганистан-Пакистан. Это 
один из проектов в рамках программы регионально-
го экономического сотрудничества в Центральной 
Азии. Препятствием для его претворения в жизнь 
является отсутствие надлежащего пограничного 
контроля. В случае его эффективной реализации 
пограничный контроль приведет не только к суще-
ственному повышению уровня региональной эконо-
мической активности, но и к предотвращению такой 
незаконной деятельности, как оборот наркотиков.

Мое третье соображение касается важности люд-
ских ресурсов. Япония построила или отремонтиро-
вала почти 1000 школ в течение десятилетия. Следует 
также отметить, что в сотрудничестве с ЮНЕСКО 
Япония осуществляет начиная с 2008 года программу 
обучения грамоте более 1 миллиона афганцев. Кроме 
того, более 400 молодых сотрудников правительства 
получили в Японии последипломное образование. 
Людские ресурсы могут заложить основы экономиче-
ского развития Афганистана и его самодостаточности.

Япония полна решимости и впредь оказывать 
помощь Афганистану, с тем чтобы афганское прави-
тельство смогло воплотить в жизнь принцип самодо-
статочности и чтобы все соседние страны могли из-
влечь из этого пользу. Поддержка Японией Афгани-
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стана представляет собой одну из составляющих ее 
политики, целью которой является активный вклад в 
достижение мира на основе принципа международ-
ного сотрудничества. Поскольку Афганистан осу-
ществляет решающий переход к самодостаточности, 
мы готовы предложить нашу поддержку в сотрудни-
честве с международным сообществом.

Г-н Ван Минь (Китай) (говорит по-китайски): 
Китай приветствует доклад Генерального секрета-
ря о положении в Афганистане (A/70/359) и поддер-
живает принятие Генеральной Ассамблеей проекта 
резолюции A/70/L.23.

Сегодня, когда мы выступаем в этом зале, Афга-
нистан начинает десятилетие преобразований. Под 
руководством правительства национального един-
ства Афганистан встал на новый исторический путь 
государственного строительства и экономического 
развития. Афганистан находится на важном этапе 
трехвекторного перехода, включающего политику, 
безопасность и экономику, а перед его народом не 
только открывается ценная возможность достиже-
ния мира и развития, но и встает широкий круг се-
рьезных проблем. Для продвижения вперед по пути 
мира и восстановления и, в конечном итоге, обеспе-
чения стабильности, безопасности, порядка, разви-
тия и процветания необходимы последовательные 
усилия со стороны всех слоев афганского общества 
и дальнейшая конструктивная поддержка и помощь 
со стороны международного сообщества. Я хотел бы 
обратить внимание на следующие моменты.

Во-первых, принципиально важно уважать ру-
ководящую роль афганского народа. Со времени 
своего формирования правительство национального 
единства Афганистана прилагает энергичные усилия 
для поддержания стабильности, продвижения эконо-
мического развития, поступательного утверждения 
верховенства права и добилось позитивных резуль-
татов в этих областях. В конечном итоге будущее 
Афганистана находится в руках самого афганского 
народа. Чтобы стать хозяином своей судьбы, афган-
ский народ должен взять на себя ведущую роль в 
построении ее будущего,. Мы убеждены в том, что 
у афганского народа достаточно возможностей и му-
дрости, чтобы взять на себя ответственность за свое 
развитие и, в конечном итоге, за достижение мира и 
стабильности. Международному сообществу, со сво-
ей стороны, следует уважать суверенитет, независи-
мость и территориальную целостность Афганистана, 

воздерживаться от вмешательства в его внутренние 
дела и поддерживать афганцев в усилиях, которые 
они прилагают для обеспечения безопасности и 
стабильности.

Во-вторых, необходимо решительно продвигать 
процесс политического примирения. Для достижения 
прочного мира и процветания Афганистан нуждается 
в широком с участием всех слоев населения прими-
рении. Китай надеется, что различные политические 
фракции поставят интересы государственного стро-
ительства и развития выше над всеми остальными, 
активно включатся в процесс политического прими-
рения и будут консультироваться друг с другом по во-
просам обеспечения мира, стабильности, развития и 
процветания в Афганистане. Международному сооб-
ществу следует оказать афганскому народу поддерж-
ку в его усилиях по достижению мира и примирения 
и всячески поощрять эти усилия, а также следует под-
держать усилия различных сторон, направленные на 
содействие мирным переговорам между афганским 
правительством и движением «Талибан», с целью соз-
дания благоприятных условий для достижения мира 
и примирения в Афганистане.

В-третьих, принципиально важно оказать аф-
ганскому правительству помощь в государственном 
строительстве. В последнее время в Афганистане со-
храняется мрачная ситуация, которая характеризует-
ся чрезмерно участившимися случаями нарушения 
безопасности. В июле председатель Си Цзиньпин на 
Совете глав государств Шанхайской организации со-
трудничества (ШОС) отметил, что ШОС должна от-
реагировать на ситуацию в Афганистане укреплением 
своего сотрудничества с Афганистаном в сфере безо-
пасности и должна помочь Афганским силам безопас-
ности в наращивании их организационно-кадрового 
потенциала. Китай поддерживает такие международ-
ные региональные организации, как ШОС, в оказании 
афганцам помощи в строительстве их национальных 
сил безопасности и полицейских сил, в решительном 
реагировании на новые угрозы и проблемы в области 
безопасности и в создании благоприятных внешних 
условий для развития Афганистана.

В-четвертых, необходимо поддержать интегра-
цию Афганистана в мировое сообщество наций и его 
ускоренное развитие. Будучи в свое время одной из 
наиболее важных стран древнего «Шелкового пути», 
Афганистан играл роль транзитного коридора, кото-
рый связывал Центральную, Южную и Западную 
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Азию, и сегодня является страной с колоссальным 
потенциалом развития. Инициатива Китая «Один 
пояс — один путь» направлена на расширение вза-
имодействия стран на этом маршруте, в том числе 
с Афганистаном, на повышение согласованности их 
стратегий развития и достижение ими всесторонне-
го, самостоятельного, сбалансированного и устой-
чивого развития. Мы надеемся, что международное 
сообщество будет сотрудничать с Китаем и будет 
продолжать помогать Афганистану использовать 
его географические и ресурсные преимущества, с 
тем чтобы он мог участвовать в широком между-
народном и региональном сотрудничестве в таких 
областях, как транспортное сообщение, энергетика, 
перевозки и региональная торговля, для обеспече-
ния быстрого экономического развития.

В этом году исполняется шестидесятая годовщи-
на со дня установления дипломатических отношений 
между Китаем и Афганистаном, которая приходится 
на годовщину дружеского сотрудничества между 
двумя странами. В начале ноября заместитель пред-
седателя Китая г-н Ли Юаньчао нанес в Афганистан 
визит, по итогам которого с афганскими лидерами 
было достигнуто глубокое взаимопонимание.

Что касается экономического развития, то Китай 
намерен реализовать двусторонние проекты в обла-
сти развития, помогать Афганистану разрабатывать 
его планы развития инфраструктуры и укреплять его 
взаимодействие с соседними странами. Китай будет 
углублять сотрудничество в области обороны и борь-
бы с терроризмом между двумя странами и помогать 
Афганистану наращивать свой контртеррористиче-
ский и оборонный потенциал. Кроме того, Китай бу-
дет продолжать помогать Афганистану в улучшении 
его отношений с соседями и расширять сотрудниче-
ство между двумя странами в рамках региональных 
и международных механизмов и не в последнюю оче-
редь в рамках ШОС.

Как надежный сосед и друг Афганистана Китай 
готов присоединиться к международному сообще-
ству в его неустанных усилиях по совместному про-
движению вперед по пути к скорейшему достиже-
нию мира, стабильности и развития в Афганистане, 
чтобы обеспечить афганскому народу справедливую 
долю плодов человеческой цивилизации и прогресса.

Г-жа Бёрд (Австралия) (говорит по-английски): 
2015 год заканчивается, а проблемы, стоящие перед 
правительством национального единства Афгани-

стана и его международными партнерами, являют-
ся реальными как никогда, равно как и прогресс в 
достижении результатов для афганского народа.

Правительство национального единства за пер-
вый год своей работы под руководством президента 
Гани и главы исполнительной власти Абдуллы до-
билось крупных успехов в разных областях, включая 
борьбу с коррупцией и обеспечение экономического 
роста. Утверждение в сентябре правительственной 
рамочной программы действий с опорой на соб-
ственные силы и принципы взаимной подотчетно-
сти стало важным шагом в правильном направлении 
и указало донорам четкий путь к налаживанию вза-
имодействия с афганским правительством. Курс на 
успешные реформы всегда тернист, и мы призываем 
продолжить реформы и обеспечить безопасность на-
рода Афганистана.

В этом году ответственность за обеспечение без-
опасности в Афганистане перешла к Афганским на-
циональным силам обороны и безопасности, которые 
продолжают вести борьбу с решительно настроенны-
ми мятежниками. Опасности никуда не исчезли, как 
это видно на недавнем примере Кундуза. Несмотря на 
это, Афганские национальные силы обороны и без-
опасности продолжают бороться с мятежниками и 
нести тяжелые потери. Мы чтим память всех, кто по-
гиб в этом году.

Австралия приветствует помощь, которая ока-
зывается Афганским национальным силам обороны 
и безопасности Миссией НАТО «Решительная под-
держка». Мы готовы поддержать Афганские наци-
ональные силы обороны и безопасности и взяли на 
себя обязательство выделить до 2018 года на эти цели 
300 млн. долл. США. Мы считаем, что развитие и 
процветание афганского народа может быть обеспе-
чено только при условии обеспечения безопасности и 
стабильности в стране.

В области прав человека Афганистан добился мно-
гого, но сделать предстоит еще больше. Закон о ликви-
дации насилия в отношении женщин и национальный 
план действий в интересах женщин и мира и безопас-
ности являются важнейшими элементами реформа-
торской повестки дня. Мы настоятельно призываем 
афганское правительство ускорить их осуществление. 
В порядке продвижения прав человека Австралия пре-
доставляет кров и поддержку более 2300 женщинам 
и девочкам, а также обеспечивает профессиональную 
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подготовку более 2800  полицейских и сотрудников 
сектора правосудия.

Австралию беспокоит очень большое число жертв 
среди мирного населения в этом году. Каждый день в 
стране гибло примерно по 9 человек и порядка 18 чело-
век получали ранения. Эта ситуация пагубно сказыва-
ется на семьях и общинах. Рядовые афганцы заслужива-
ют лучшей жизни.

Австралия по-прежнему готова оказать под-
держку Афганистану. Мы рассчитываем на уста-
новление тесных партнерских связей с ответствен-
ным и подотчетным афганским правительством.

Австралия рада вновь оказаться в числе соав-
торов ежегодного проекта резолюции о положении 
в Афганистане (A/70/L.23) и надеется, что он будет 
принят консенсусом.

Г-н Мукерджи (Индия) (говорит по-английски): Я 
благодарю Председателя за организацию сегодняш-
них прений в Генеральной Ассамблее, посвященных 
положению в Афганистане. Я выражаю делегации 
Германии признательность за координацию межпра-
вительственных переговоров, на которых был до-
работан ежегодный проект резолюции Генеральной 
Ассамблеи (A/70/L.23), и мы надеемся, что он будет 
принят консенсусом. Как и в прошлом, Индия рада 
быть соавтором этого проекта резолюции.

Мы удовлетворены тем, что являющийся истори-
ческим политический переходный процесс в Афгани-
стане по-прежнему идет своим ходом. Этот процесс 
убедительно свидетельствует о терпеливости, целеу-
стремленности и мужестве народа Афганистана и его 
надеждах на построение демократического общества. 
Индия гордится тем, что может называть себя первым 
стратегическим партнером Афганистана, и в рамках 
сотрудничества с афганским правительством и его 
народом готова делать все от нее зависящее во имя ре-
ализации их общих целей. Мы поддерживаем стрем-
ление народа Афганистана к созданию крепкого, не-
зависимого, объединенного и процветающего Афга-
нистана. Мы были рады недавно принять в Индии 
советника по вопросам национальной безопасности 
Афганистана и заместителя министра иностранных 
дел Афганистана для обсуждения вопросов, пред-
ставляющих взаимный интерес.

Мы глубоко озабочены ситуацией в области без-
опасности. Последний доклад Генерального секре-
таря (А/70/359) подтверждает наше мнение, согласно 

которому главной причиной отсутствия безопасности 
и стабильности является терроризм, а не восстания, 
межплеменные разногласия или соперничество эт-
нических групп. Нас тревожит содержащаяся в по-
следних докладах, в том числе в докладе Генераль-
ного секретаря, информация о междоусобной борьбе 
между организацией «Исламское государство Ирака 
и Леванта» (ИГИЛ) и связанными с ней организация-
ми и движением «Талибан». Также вызывает тревогу 
содержащееся в пункте 19 последнего доклада Гене-
рального секретаря утверждение о том, что большин-
ство боевиков, предположительно связанных с ИГИЛ, 
— это недовольные бывшие члены движения «Тали-
бан» в Афганистане, организации «Техрик-и-Талибан 
Пакистан» или групп, которые ранее были связаны с 
«Аль-Каидой». Недавние нападения в Бейруте, Сирии 
и Париже свидетельствуют о подъеме экстремизма и 
терроризма. С этой трибуны Ассамблеи мы настоя-
тельно призываем Совет Безопасности принять меры 
против этой угрозы международному миру и безопас-
ности, причем безотлагательно и в конкретно опреде-
ленные сроки.

Поскольку число террористических нападений 
в различных частях мира резко возросло, а террори-
стическая деятельность в Афганистане сегодня акти-
визировалась, наша делегация считает, что междуна-
родному сообществу настоятельно необходимо обра-
тить пристальное внимание на то, как сокращается 
международное военное присутствие в Афганистане. 
Модели насилия в Афганистане видоизменяются, и 
террористы не только пытаются захватывать терри-
тории, но и вносят религиозный раскол в рамках и 
без того уже сложной ситуации. Сейчас Совету Без-
опасности, принявшему ряд контртеррористических 
резолюций, которые по Уставу Организации Объеди-
ненных Наций имеют обязательную силу для всех го-
сударств-членов, необходимо найти пути нейтрали-
зации этих террористических организаций. Первый 
шаг, который Совету следует предпринять, состоит в 
укреплении структуры режима санкций Совета для 
эффективного введения и обеспечения соблюдения 
ограничений в отношении внесенных в санкционный 
перечень террористических организаций, что позво-
лит лишить их убежищ и безопасных «гаваней».

Мы принимаем к сведению различные шаги, 
которые правительство Афганистана под руковод-
ством президента Гани предпринимает для запуска 
мирного процесса в Афганистане. Мы также при-
нимаем к сведению пункт 22 доклада Генерального 
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секретаря, в котором говорится, что нападения в Ка-
буле, совпавшие по времени с появлением в начале 
августа у движения «Талибан» нового руководства, 
заставили президента Гани призвать Пакистан при-
нять срочные меры в отношении «Талибана», в част-
ности с тем, чтобы не допустить использования па-
кистанской территории для подготовки движением 
«Талибан» своих операций. Президент Гани также 
призвал принять эффективные и поддающиеся про-
верке меры против Сети Хаккани. Мы поддерживаем 
подлинный мирный процесс, который должен про-
ходить под руководством и в интересах Афганистана 
в рамках афганской Конституции и признанных на 
международном уровне «красных линий».

Будучи развивающейся страной, мы хотели бы 
обратить внимание на то, что Афганистан сталкива-
ется с огромными проблемами в области развития. В 
свете неустойчивой ситуации в области безопасности 
Афганистан нуждается в стабильных политических 
условиях, способствующих экономическому росту 
и развитию. Недавно международное сообщество 
приняло масштабную повестку дня в области устой-
чивого развития на период до 2030 года (резолюция 
70/1), которая является основой для нашей коллектив-
ной борьбы за устойчивый мир без нищеты и голо-
да. Стремящийся выполнить эту повестку дня народ 
Афганистана не должен оставаться в стороне. Особая 
ответственность в этом плане возлагается на Совет 
Безопасности, который должен обеспечить, чтобы 
угрозы международному миру и безопасности, об-
условленные ситуацией в Афганистане, были в при-
оритетном порядке устранены, что позволит эффек-
тивно реализовывать в Афганистане повестку дня на 
период до 2030 года.

Афганистан сможет максимально раскрыть свой 
экономический потенциал только в том случае, если 
он получит свободный транзитный доступ к основ-
ным рынкам в своем регионе, в том числе в Южной 
Азии. Мы сожалеем, что пока в таком доступе ему 
по-прежнему отказывают. Индия открыла свои рынки 
для всей экспортной продукции из Афганистана и го-
това принимать афганские грузовики на своей терри-
тории. Индия по-прежнему привержена углублению 
региональной интеграции и готова присоединиться ко 
всем подобным региональным инициативам и поддер-
живать их, включая расширение Соглашения о тран-
зитной торговле между Афганистаном и Пакистаном.

В заключение, Индия искренне надеется, что ко-
лоссальные усилия, которые на протяжении более 
десяти лет афганский народ и международное со-
общество прилагают для обеспечения успешного по-
литического перехода, заложат прочную основу для 
стабильности Афганистана в будущем. Индия будет 
на стороне народа и правительства Афганистана во 
всех их начинаниях. Мы вновь заявляем о нашей 
поддержке усилий международного сообщества, на-
правленных на построение мирного, процветающего 
и стабильного Афганистана.

Г-н Оярсун Марчеси (Испания) (говорит по-
испански): Прежде всего, я хотел бы от имени нашей 
делегации выразить признательность послу Сай-
калу за его заявление, которое он сделал, впервые 
участвуя в этом ежегодном заседании в качестве По-
стоянного представителя Афганистана. Я желаю ему 
всяческих успехов в выполнении им своих важных 
обязанностей и заверяю его в том, что он может всег-
да рассчитывать на поддержку и сотрудничество со 
стороны делегации Испании.

Я хотел бы также выразить удовлетворение на-
шей делегации тем, что в последующие дни Генераль-
ная Ассамблея намерена принять, как она это делает 
каждый год, новый проект резолюции (A/70/L.23) о 
положении в Афганистане. Принятие этого проекта 
резолюции консенсусом следует понимать как еще 
одно подтверждение приверженности всего между-
народного сообщества, в лице Ассамблеи, Афгани-
стану, его настоящему и будущему; его прогрессу 
и поддержке его в решении проблем, которые перед 
ним стоят и которые являются также и нашими про-
блемами; словом, приверженности закреплению всех 
важных успехов, достигнутых Афганистаном в по-
следние 14 лет с помощью международного сообще-
ства, а также делу развития этих успехов.

В подтверждение неизменной приверженности 
нашей страны Афганистану и солидарности с его 
народом и правительством Испания уже заявила о 
своей готовности быть соавтором проекта резолю-
ции. В этой связи я хотел бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы поблагодарить делегацию 
Германии за ее усилия в качестве координатора.

Прежде чем продолжить, разрешите мне заявить, 
что Испания одобряет заявление, сделанное замести-
телем главы делегации Европейского союза.
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Недавно мы отметили первую годовщину соз-
дания правительства национального единства Аф-
ганистана, которое было сформировано после пре-
зидентских и парламентских выборов 2014 года. 
Испания высоко оценивает работу, проделанную в 
этом году, в частности реформы, проводимые в кон-
тексте Рамочной программы взаимной подотчетно-
сти. Мы также высоко оцениваем решительность и 
целеустремленность, которые демонстрирует аф-
ганское правительство, и призываем его продол-
жать идти этим путем, в частности в деле создания 
благоприятных условий для активизации экономи-
ческой деятельности, расширения инвестиционных 
возможностей, создания рабочих мест, а также в 
деле совершенствования управления экономикой.

В этом контексте я хотел бы поздравить Афгани-
стан с его вступлением во Всемирную торговую орга-
низацию. Этот его шаг будет официально утвержден 
на десятой конференции министров, которая должна 
состояться 15–18 декабря в Найроби. Такое событие 
является важной вехой в рамках усилий, которые 
правительство национального единства прилагает 
для укрепления устойчивого экономического роста, 
стимулирования развития частного сектора, привле-
чения инвестиций, получения доходов и реформиро-
вания государственной финансовой системы.

Однако для экономического прогресса в Афга-
нистане необходимы безопасные условия. Позволь-
те мне воздать должное членам Афганских нацио-
нальных сил обороны и безопасности за их усилия 
и жертвы, за их самоотверженность и профессиона-
лизм. Испания будет и впредь оказывать поддерж-
ку в их усилиях, а также в усилиях Миссии «Ре-
шительная поддержка», которая оказывает помощь 
Афганским национальным силам безопасности, а 
также Полицейской миссии Европейского союза в 
Афганистане, осуществляет наставничество над их 
личным составом и организует его обучение.

К сожалению, в последние месяцы мы наблюдаем 
резкую активизацию деятельности террористических 
и повстанческих групп в Афганистане. Мы также 
являемся свидетелями решительных действий аф-
ганских властей и мужественного противодействия 
тактике террористов со стороны населения. Терро-
ристы и повстанцы должны знать, что правительство 
и народ Афганистана пользуются единодушной под-
держкой международного сообщества в своей борьбе 
за построение прочного мира в стране, достижение 

примирения между всеми афганцами, формирование 
отношений сотрудничества с соседями и защиту все-
го того, что было достигнуто за последние 14 лет.

Кроме того, суммируя вышесказанное, мы хоте-
ли бы подчеркнуть, что, по нашему мнению, важней-
шим среди всех этих вопросов является региональ-
ное сотрудничество. Испания выступает за углубле-
ние диалога и сотрудничества между Афганистаном 
и его соседями во всех областях и, в частности, в 
области безопасности и экономики. Мы с интересом 
ожидаем проведения конференции на уровне ми-
нистров в рамках Стамбульского процесса «Сердце 
Азии», которая пройдет с 8 по 9 декабря в Ислама-
баде; в этом процессе Испания принимает участие 
в качестве страны, оказывающей поддержку Афга-
нистану. Мы также выступаем за продолжение уси-
лий, направленных на достижение полного и окон-
чательного примирения внутри афганского обще-
ства в рамках широкого процесса, который должен 
осуществляться с соблюдением конституции Афга-
нистана, обеспечивать уважение к правам человека 
и направляться правительством и общественностью 
Афганистана.

Мы признаем достигнутый Афганистаном про-
гресс, но также хотели бы с удовлетворением отме-
тить сделанный правительством национального един-
ства четкий выбор в пользу консолидации и закрепле-
ния завоеваний в области отстаивания гражданских 
свобод и прав человека, в частности прав женщин. 
Мы хотели бы также отметить усилия правительства 
национального единства по улучшению положения 
афганских детей. Последним примером такой поли-
тики правительства национального единства являет-
ся принятие в июне этого года плана действий в обла-
сти тематики «Женщины и мир и безопасность». Од-
нако предстоит еще многое сделать. Мы выступаем за 
продолжение такой политики и подтверждаем готов-
ность Испании развивать сотрудничество в этой об-
ласти. Кроме того, принятый недавно национальный 
план действий по борьбе с наркотиками на период 
2015–2019 годов является важным шагом в борьбе с 
производством, незаконным оборотом и потреблени-
ем наркотиков в Афганистане. Мы призываем прави-
тельство Афганистана удвоить усилия для успешного 
осуществления этого плана.

В заключение позвольте мне подчеркнуть при-
верженность Испании стабилизации и трансформа-
ции Афганистана. Речь идет о давней и непоколеби-
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мой приверженности нашей страны. Будучи друже-
ственной Афганистану страной, Испания, разумеет-
ся, рассчитываем на поддержание тесных отношений 
между нашими правительствами и нашими народами 
и разделяет стремление Афганистана к процветанию, 
демократии и миру.

Г-жа Якубоне (Литва) (говорит по-английски): 
Прежде всего, позвольте мне поблагодарить делега-
цию Германии за координацию переговоров по проек-
ту резолюции о положении в Афганистане (А/70/L.23). 
Мы надеемся на его единогласное принятие.

Литва присоединяется к заявлению, с которым 
выступил наблюдатель от Европейского союза.

Первый год десятилетия преобразований в Афга-
нистане был отмечен продолжающимися усилиями 
руководства по проведению важных реформ. Однако 
правительство национального единства по-прежнему 
сталкиваться с целым рядом серьезных проблем. Это 
напоминает нам о том, что Афганистан до сих пор 
нуждается в пристальном внимании и твердой под-
держке международного сообщества.

Во-первых, одной из наиболее важных проблем 
является обеспечение безопасных условий для раз-
вития страны. Литва глубоко обеспокоена активиза-
цией боевых действий в различных частях страны. 
Конфликт по-прежнему крайне негативно сказыва-
ется на рядовых афганцах. В этом году было убито 
больше гражданских лиц, чем в 2014 году. Операции 
на местах, самодельные взрывные устройства, на-
падения с использованием террористов-смертников 
и убийство конкретных людей ведут к росту числа 
убитых и раненых. Особую тревогу вызывает рост 
числа женщин и детей, убитых или покалеченных 
в результате сопряженного с конфликтом насилия. 
Похищения и обезглавливания хазарейских муж-
чин, женщин и детей также являются результатом 
недавней волны насилия. Все большую обеспокоен-
ность вызывают действия сторонников «Исламского 
государства Ирака и Леванта» в Афганистане.

Усилия президента Гани по возобновлению мир-
ных переговоров с движением «Талибан» не привели 
к каким-либо существенным результатам. Мы при-
зываем крупных игроков в регионе удвоить усилия в 
поддержку мирного процесса в Афганистане. Расту-
щие угрозы безопасности в Кундузе и других про-
винциях Афганистана свидетельствуют не только о 
силе движения «Талибан», но и о слабости местных 

институтов власти. Снижение поддержки прави-
тельства объясняется отсутствием экономического 
прогресса, коррупцией и некомпетентностью части 
местного руководства.

Проведение реформ — другая важная задача, сто-
ящая перед правительством национального единства. 
Требуется широкий консенсус для укрепления верхо-
венства права, защиты прав человека, борьбы с кор-
рупцией, реформы избирательного процесса и борьбы 
с производством и незаконным оборотом наркотиков. 
В этом контексте, чтобы повысить доверие граждан к 
правительству и демократическому процессу, необхо-
димо добиться своевременного назначения губерна-
торов и ускорения избирательной реформы. Посколь-
ку на долю Афганистана в 2014 году пришлось при-
мерно 85 процентов глобального производства опиу-
ма и 77 процентов глобального производства героина, 
важно, чтобы новый национальный план действий по 
борьбе с наркотиками дал ощутимые результаты.

Молодые и способные афганцы, покидающие 
страну, — другое тревожное явление. Речь идет о все 
большей утечке умов, в то время когда Афганистану 
остро требуются квалифицированные и целеустрем-
ленные кадры. Это также способствует мигрантскому 
кризису в Европу и других частях мира и создает до-
полнительные риски для покидающих страну людей. 
Мы призываем правительство национального един-
ства активизировать усилия по созданию рабочих 
мест и улучшению делового климата в стране, чтобы 
афганцы оставались в Афганистане и вносили свой 
вклад в построение лучшего будущего своей страны.

Хотя многое уже делается для защиты прав жен-
щин, быть женщиной в Афганистане по-прежнему 
непросто. Насилие в отношений женщин и девочек 
по-прежнему широко распространено — достаточно 
упомянуть о Фархунде, афганской женщине, которая 
была жестоко убита толпой в Кабуле 19 марта. Недав-
но принятый национальный план действий по резо-
люции 1325 (2000) Совета Безопасности по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности является важным 
шагом в решении некоторых проблем, с которыми 
сталкиваются афганские женщины. Этот план дол-
жен активно проводиться в жизнь. Женщины должны 
иметь возможность всесторонне участвовать во всех 
процессах, идущих в Афганистане, включая мирные 
усилия. В любых будущих соглашениях необходимо 
предусматривать сохранение всех важных достиже-



A/70/PV.65	 30/11/2015

18/32� 15-39428

ний прошедшего десятилетия, включая возросшую 
защиту прав афганских женщин.

Региональное сотрудничество по-прежнему игра-
ет как никогда важную роль в построении процвета-
ющего и мирного Афганистана. Все соседние страны 
заинтересованы в обеспечении стабильности Афга-
нистана. Конкурирующие интересы не приведут к 
устойчивым решениям.

Литва по-прежнему является надежным партне-
ром Афганистана, мы оказываем ему поддержку и 
вносим свой вклад в достижение его главных целей. 
Наша политическая, военная и гражданская под-
держка Афганистана, в том числе в строительстве 
Афганских национальных сил безопасности и реали-
зации региональных инициатив, будет продолжать-
ся. Литва по-прежнему участвует в деятельности 
возглавляемой НАТО Миссии «Решительная под-
держка». Учитывая активизацию насилия в послед-
нее время, необходимо срочно обсудить дальнейшее 
участие международного сообщества в судьбе Аф-
ганистана после 2016 года. Мы призываем междуна-
родное сообщество продолжать оказывать помощь и 
поддержку Афганистану на его трудном пути к по-
строению безопасного и справедливого будущего.

Литва высоко оценивает работу Организации 
Объединенных Наций по оказанию помощи афганцам 
в строительстве основ устойчивого мира и развития. 
Присутствие Миссии Организации Объединенных 
Наций по содействию Афганистану (МООНСА) име-
ет определяющее значение для прогресса в области 
прав человека, развития демократических процессов 
и общего развития Афганистана. Присутствие МО-
ОНСА на местах в отдаленных районах страны жиз-
ненно важно для достижения мира, самообеспеченно-
сти и экономического роста в Афганистане.

В заключение я хотела бы подчеркнуть, что 
главная ответственность за построение мирного, 
стабильного и процветающего Афганистана лежит 
на самих афганцах. Литва готова поддерживать их 
усилия.

Г-н ван Остером (Нидерланды) (говорит по-
английски): Я хотел бы поблагодарить Председателя 
за организацию этих ежегодных прений.

Присоединяюсь к заявлению наблюдателя от 
Европейского союза.

Кроме того, мы благодарим посла Сайкала (Аф-
ганистан) за его выступление, а также делегацию 
Германии за ее усилия, которые привели к консен-
сусу по проекту резолюции (A/70/L.23).

Я хотел бы сделать три замечания: во-первых, о 
проблемах безопасности и региональном сотрудни-
честве; во-вторых, об экономическом сотрудниче-
стве в целях развития и, в-третьих, об эффективном 
управлении. Полная версия моего выступления бу-
дет размещена в «Твиттере».

Во-первых, что касается проблем безопасности 
и регионального сотрудничества, как все мы зна-
ем и как об этом уже говорили ранее, Афганистан 
многого добился в этой сфере. Позвольте мне упо-
мянуть достижения в таких областях, как здраво-
охранение и образование, первая демократическая 
передача президентской власти в 2014 году и соз-
дание правительства национального единства, а 
также самостоятельное обеспечение безопасности 
с начала этого года. Однако проблемы безопасно-
сти в Афганистане продолжают вызывать тревогу. 
Недавние события в провинции Кундуз — об этом 
также говорилось в докладе о работе Миссии Ор-
ганизации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану (МООНСА) (A/70/359)  — привели к 
значительным жертвам среди гражданского населе-
ния и его перемещению. Королевство Нидерландов 
выражает соболезнования Афганистану в связи с 
гибелью людей. Постоянная поддержка междуна-
родного сообщества, в том числе Королевства Ни-
дерландов, по-прежнему необходима.

Прочный мир и стабильности в Афганистане и 
во всем регионе могут быть достигнуты только на 
основе мирного процесса и процесса примирения. 
Для того чтобы он был успешным и привел к проч-
ному миру и безопасности необходимо, чтобы этот 
процесс осуществлялся под руководством самих 
афганцев, при их участии и чтобы он пользовался 
поддержкой всего региона. Королевство Нидерлан-
дов надеется, что мирные переговоры возобновятся 
в ближайшее время с участием представительной 
делегации «Талибан», и, что не менее важно, при 
поддержке всего региона.

В этом контексте Королевство Нидерландов 
приветствует недавние позитивные шаги по сближе-
нию на региональном уровне. Мы особенно привет-
ствуем недавно прошедшую в Кабуле Конференцию 
регионального экономического сотрудничества по 
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Афганистану, на которой обсуждалось расширение 
регионального экономического сотрудничества. Мы 
также горячо приветствуем предстоящее совещание 
стран-участниц процесса «Сердце Азии» на уровне 
министров, которое состоится на следующей неделе 
в Исламабаде, и выражаем искреннюю надежду, что 
в объединении региона будет достигнут прогресс.

Во-вторых, что касается экономического со-
трудничества, 40 процентов афганского населения 
по-прежнему являются безработными, и ежегодно 
рынок труда увеличивается в среднем на 400 000 мо-
лодых афганцев. В связи с этим мы искренне при-
ветствуем план создания рабочих мест, представ-
ленный афганским правительством национального 
единства. Создание перспектив для молодых людей 
и использование людских ресурсов молодежи будут 
иметь определяющее значение для восстановления 
Афганистана. Королевство Нидерландов и впредь 
останется партнером Афганистана и будет поддер-
живать эти усилия на основе вклада в программы 
восстановления и расширения прав и возможностей 
афганских женщин в политике и экономике. В рам-
ках Токийской рамочной программы взаимной по-
дотчетности и Программы самообеспечения на ос-
нове рамочной программы взаимной подотчетности 
доноры договорились об обязательствах, и мы счи-
таем крайне важным, чтобы обе стороны выполняли 
свои обязанности соответственно.

В-третьих, в плане эффективного управления, 
мы считаем, что афганское правительство нацио-
нального единства добилось значительного успеха 
в совершенствовании системы государственного 
управления на основе укрепления подотчетности 
и сокращения коррупции. Кроме того, за короткое 
время Специальная комиссия по реформе избира-
тельной системы тоже добилась впечатляющих ре-
зультатов. Но предстоит еще очень многое сделать 
для обеспечения справедливости, транспарентно-
сти и инклюзивности будущих выборов. Королев-
ство Нидерландов останется партнером Афганиста-
на и будет поддерживать эти усилия.

Мы приветствуем конкретные результаты в об-
ласти достижения самообеспеченности на основе 
реализации рамочной программы взаимной подот-
четности. В частности, мы приветствуем создание 
отделов по ликвидации насилия в отношении жен-
щин во всех провинциях. Защита прав человека и 
улучшение положения в этой области имеют опре-

деляющее значение для построения более инклю-
зивного, демократического и процветающего Афга-
нистана. Многие афганцы работают для достиже-
ния этой цели. Недавно представители афганского 
населения провинции Кундуз, включая гуманитар-
ных работников и правозащитников, подверглись 
серьезной угрозе со стороны «Талибана» и других 
подобных группировок. Многие из них уже верну-
лись в Кундуз, к своей жизни и работе, что свиде-
тельствует о жизнестойкости афганского народа.

В заключение я хочу сказать, что недавние со-
бытия в Кундузе показывают, что Афганистану по-
прежнему необходима международная поддержка. 
Дальнейшее участие международного сообщества 
необходимо для того, чтобы ранние инвестиции не 
оказались напрасными. Королевство Нидерландов, 
давний партнер Афганистана, вносит значительный 
вклад в таких областях, как безопасность, правосу-
дие и развитие. Наша приверженность останется 
неизменной и в течение всего десятилетия преоб-
разований, и в настоящий момент мы рассматри-
ваем возможность нашего вклада в период после 
2016 года. Эти обязательства будут взяты в кон-
тексте повышения ответственности и руководящей 
роли Афганистана. В духе партнерства, мы сосре-
доточим усилия на достижении мира, справедливо-
сти и развития, и будем и впредь помогать Афгани-
стану и его народу.

Г-н Чевик (Турция) (говорит по-английски): По-
звольте мне поблагодарить Постоянного предста-
вителя Афганистана за его выступление. Мы при-
ветствуем успешное завершение консультаций под 
руководством делегации Германии по проекту ре-
золюции A/70/L.23 по положению в Афганистане. 
Мы надеемся, что в ближайшие дни он будет принят 
консенсусом. Мы считаем этот всесторонний проект 
резолюции особенно важным, поскольку в нем осве-
щаются достигнутые успехи и определяются направ-
ления дальнейших усилий и ответственность — как 
Афганистана, так и международного сообщества.

У нас будет возможность рассмотреть прогресс, 
достигнутый по вопросам, отраженным в проекте 
резолюции по Афганистану, на таких важных меро-
приятиях по Афганистану, как пятая Конференция 
на уровне министров в рамках Стамбульского про-
цесса, предстоящий саммит НАТО 2016 года в Вар-
шаве и конференция по Афганистану на уровне ми-
нистров, которая состоится в Брюсселе.
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Афганистан продолжает свой путь к преобразо-
ваниям — политическим, экономическим и в сфере 
безопасности. Достижения последних 14 лет, в том 
числе в обеспечении безопасности, в укреплении 
демократии, в государственном управлении, в эко-
номическом развитии и в поощрении прав человека, 
заслуживают самой высокой оценки. Однако эти до-
стижения еще не стали необратимыми. Кроме того, 
необходимо решить многие проблемы. Для того 
чтобы сохранить и закрепить достижения, между-
народному сообществу крайне важно продолжать 
оказывать поддержку Афганистана в течение все-
го десятилетия преобразований. Мы признательны 
за ту роль, которую играет Миссия Организации 
Объединенных Наций по содействию Афганистану 
(МООНСА) в координации усилий международных 
заинтересованных сторон в Афганистане. Мы наде-
емся, что международное сообщество будет и впредь 
оказывать поддержку усилиям МООНСА.

Кроме того, одной из приоритетных задач в Аф-
ганистане должно оставаться поддержание безопас-
ности и стабильности. Стабильность в Афганистане, 
а значит, и во всем регионе, будет зависеть от улуч-
шения состояния безопасности. Важным элементом 
достижения прочного мира и стабильности в стране 
остаются усилия по обеспечению успешного мирно-
го процесса.

Мы приветствуем усилия афганского правитель-
ства национального единства по проведению различ-
ных реформ в области управления с особым упором 
на борьбе с коррупцией и на закреплении верховен-
ства права. Эти реформы, безусловно, будут способ-
ствовать социальной сплоченности в стране и укре-
плению доверия к государственным структурам. Ре-
форма избирательной системы — еще одна область, 
в которой правительство Афганистана инициировало 
важный процесс. Мы рассчитываем, что предстоящие 
парламентские выборы, которые будут проведены по 
завершении соответствующих реформ, будет способ-
ствовать дальнейшему укреплению демократических 
институтов.

Многие проблемы, стоящие перед странами реги-
она, такие, как терроризм, организованная преступ-
ность и незаконный оборот наркотиков, имеют транс-
граничный характер. Тесное сотрудничество между 
странами всего региона крайне важно для преодоле-
ния этих проблем. Поэтому мы считаем, что суще-
ствующие многосторонние платформы должны быть 

использованы более эффективно. В этом отношении 
Стамбульский процесс продолжает служить эффек-
тивной моделью сотрудничества в интересах реали-
зации практических решений нынешних проблем, 
существующих в регионе «Сердце Азии».

Турция будет и впредь оказывать поддержку аф-
ганскому правительству в его усилиях, направлен-
ных на достижение мира, стабильности и процве-
тания в Афганистане, до тех пор, пока будет нужна 
наша помощь. Помощь Турции афганскому народу 
представляет собой наиболее всеобъемлющую про-
грамму оказания помощи, предназначенной одной 
стране, в истории Турции. Благодаря своей програм-
ме оказания помощи Турция завершила реализацию 
более 800 проектов начиная с 2004 года. Осущест-
вление этой программы будет продолжаться в пред-
стоящие годы на основе обязательства выделить 
150 млн. долл. США в период 2015–2017 годов. До-
казательством нашей приверженности обеспечению 
безопасности Афганистана служит тот факт, что 
Турция является одним из четырех основных госу-
дарств, работающих в рамках миссии «Решительная 
поддержка». Турция будет продолжать осуществле-
ние своих программ укрепления потенциала — как 
в рамках НАТО, так и на двусторонней основе — в 
целях поддержки афганской национальной армии и 
афганской национальной полиции. Наконец, что не 
менее важно, Турция также будет и впредь оказы-
вать помощь Афганистану на многосторонних плат-
формах в рамках трехстороннего процесса высокого 
уровня между Афганистаном, Пакистаном и Турци-
ей и Стамбульского процесса («Сердце Азии»).

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что не-
изменная приверженность международного сообще-
ства оказанию помощи упрочит надежды афганско-
го народа на светлое будущее. Турция будет всегда 
проявлять неизменную солидарность с афганским 
народом и будет и впредь вносить свой вклад в стро-
ительство безопасного, стабильного и процветаю-
щего Афганистана.

Г-н Джинга (Румыния) (говорит по-английски): 
Румыния полностью поддерживает заявление, сде-
ланное ранее наблюдателем от Европейского союза 
(ЕС) от имени его государств-членов. Я хотел бы 
повторить заключительное замечание ЕС, а именно 
подчеркнуть важность того, чтобы международное 
сообщество сохраняло долгосрочную твердую при-
верженность достижению прогресса в Афганистане.



15-39428� 21/32

30/11/2015	 A/70/PV.65

Я также хотел бы приветствовать нового Посто-
янного представителя Афганистана и пожелать ему 
всяческих успехов в осуществлении его мандата.

Афганский народ заслуживает безмерного вос-
хищения и уважения за его достижения, однако в 
стране все еще сохраняется много проблем. Поэто-
му мы считаем необходимым создание в Афгани-
стане новых условий, которые позволят обеспечить 
афганскому народу спокойную, достойную и мир-
ную жизнь, которая будет способствовать прочной 
стабильности и восстановлению страны.

Начиная с января 2002 года Румыния принимала 
участие в деятельности в Афганистане посредством 
действий в этой стране своих маневренных сил в со-
ставе 22 подразделений на уровне батальонов, на-
считывающих примерно 14 000 солдат. В настоящее 
время 615 наших военнослужащих входят в состав 
миссии «Решительная поддержка», сто свидетель-
ствует о сохранении нашей твердой приверженности 
миру и стабилизации в Афганистане.

В то же время обеспечение афганцам возможно-
стей и прав самим защищать свою страну имеет клю-
чевое значение. Поэтому румынские вооруженные 
силы принимают участие в миссиях, целью которых 
является образование и подготовка новых афганских 
вооруженных сил. Они также принимают активное 
участие в деятельности оперативных групп инструк-
торов и офицеров связи и групп военных советников. 
Следует упомянуть о том, что Румыния развернула 
смешанные гендерные группы, в том числе в соста-
ве подразделения гражданского и военного сотруд-
ничества, и женских групп взаимодействия, с целью 
налаживания контактов с афганскими женщинами и 
девочками. Использование таких специальных воз-
можностей способствовало лучшему пониманию 
оперативной обстановки и содействовало повыше-
нию уровня взаимного доверия.

Я хотел бы также отметить, что начиная с 
2011 года румынская жандармерия участвовала в 
действиях в Афганистане с привлечением более 
300 сотрудников, работающих в сферах наставниче-
ства, мониторинга и консультирования сотрудников 
афганской национальной полиции. Они проводили 
мероприятия, направленные на улучшение подго-
товки инструкторов, совершенствование знаний и 
умения в применении оружия, повышение уровня 
в таких областях, как командование и контроль, во-
енная топография, педагогика и медицинская под-

готовка афганцев, а также мероприятия в области 
обучения мерам обеспечения безопасности в усло-
виях неблагоприятной обстановки. В среднем, каж-
дые шесть месяцев каждым из развернутых контин-
гентов проводилась учебная подготовка для более 
4000 сотрудников афганской полиции.

В настоящее время сотрудники румынской по-
лиции работают в составе Полицейской миссии Ев-
ропейского союза в Афганистане в качестве инструк-
торов и советников афганских должностных лиц и 
несут ответственность за осуществление проектов, 
целью которых является содействие демократиза-
ции и процессу реформирования Афганской нацио-
нальной полиции. Общая численность румынского 
персонала, который участвовал в миссиях по про-
ведению учебной подготовки и оказанию помощи, 
превышает 1400 сотрудников. Деятельность нашего 
контингента получила высокую оценку как афган-
ского правительства, так и военного командования 
Международных сил содействия безопасности. В 
течение 12 лет нашего постоянного присутствия в 
Афганистане погибло 23 румынских солдата и более 
130 солдат было ранено в ходе боевых действий.

Румыния считает, что стабильность в Афгани-
стане не будет достигнута только путем применения 
мер в области безопасности. Поэтому мы полностью 
поддерживаем усилия афганского правительства по 
достижению политического урегулирования с це-
лью обеспечения мира. Мы разделяем мнение прези-
дента Мохаммада Ашрафа Гани Ахмадзая, который 
сказал: «Мир — это наше основное требование, и мы 
добьемся осуществления нашего требования с помо-
щью народа».

Мы также уделяем первоочередное внимание 
формированию и укреплению правительственного 
и административного потенциала в стране. В свя-
зи с этим в период 2012–2016 годов румынское ми-
нистерство образования ежегодно предоставляло 
10 стипендий афганским студентам для получения 
высшего образования. В 2013–2014 годах румынское 
министерство иностранных дел организовало про-
граммы учебной подготовки для молодых афганских 
дипломатов, а в 2014–2015 годах румынское мини-
стерство внутренних дел организовало программы 
учебного подготовки старших офицеров министер-
ства внутренних дел Афганистана в сотрудничестве 
с Объединенным командованием по обеспечению 
безопасности в Афганистане на переходном этапе.
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Как только позволит обстановка в области без-
опасности, Румыния, действуя в тесном сотрудни-
честве со своими афганскими друзьями, будет го-
това предоставить афганскими властям и другим 
заинтересованным сторонам специальные знания 
и учебную подготовку с целью поддержки участия 
афганских специалистов в проектах, связанных с 
добычей полезных ископаемых и нефтедобычей, — 
сферами, в которых наша страна обладает обшир-
ным и широко признанным опытом.

Г-н Ламбертини (Италия) (говорит по-английски): 
Италия присоединяется к заявлению, сделанному ра-
нее наблюдателем от Европейского союза. В своем 
национальном качестве я хотел бы высказать ряд до-
полнительных замечаний.

Прежде всего я хотел бы поблагодарить Посто-
янного представителя Афганистана посла Сайкала 
за его исчерпывающее заявление. Я хотел бы также 
поблагодарить Постоянное представительство Гер-
мании за содействие усилиям по принятию ежегод-
ного проекта резолюции (A/70/L.23).

За последние 14 лет Афганистан предпринял 
важные шаги на пути к прогрессу. Были укреплены 
демократические институты. Сегодня более 3 мил-
лионов девочек посещают школы. Было достигнуто 
много других позитивных результатов в области 
социально-экономического развития страны благо-
даря усилиям афганских властей и поддержке меж-
дународного сообщества.

В то же время вызовы не были полностью пре-
одолены, и все еще существует опасность движения 
вспять. Несмотря на существенные улучшения, об-
разование девочек все еще подвергается постоянной 
опасности, о чем свидетельствует закрытие более 
200 школ в первые девять месяцев 2015 года, что 
ограничило доступ к образованию более 20 000 уча-
щихся женского пола согласно недавно опубликован-
ным данным Организации Объединенных Наций.

Масштабы насилия со стороны враждебно на-
строенных групп мятежников, целью которых яв-
ляется дестабилизация Афганистана, фактически 
возросли. Увеличилось число жертв конфликта сре-
ди гражданского населения. Обстановка в области 
безопасности в Афганистане вызывает серьезную 
озабоченность. Из-за неясных перспектив на буду-
щее растет число мигрантов и беженцев, стремя-
щихся покинуть страну.

Правительство национального единства при-
вержено обеспечению мира, стабильности и про-
цветания Афганистана и его народа, и Италия не-
изменно поддерживает эти усилия. Совместно с на-
шими партнерами мы принимаем активное участие 
в деятельности в рамках миссии «Решительная под-
держка» под руководством НАТО, целями которой 
являются подготовка афганских сил безопасности 
и институтов, их консультирование и оказание им 
помощи, в особенности на западе Афганистана, 
с тем чтобы укрепить их способность выполнять 
свой мандат и обеспечивать безопасность на всей 
территории страны.

Тем не менее мы сознаем, что в целях обеспе-
чения долгосрочной стабильности в Афганистане 
необходимо примирение внутри страны. Поэтому 
необходимо содействовать созданию условий, спо-
собствующих осуществлению реального мирного 
процесса, не ставившего под угрозу прогресс, ко-
торого мы добились, и принципы свободы и ген-
дерного равенства, которые воплощают в себе не-
отъемлемые права человека. Такие условия также 
требуют подлинного сотрудничества между всеми 
странами региона. Тесное сотрудничество между 
основными сторонами имеет особое значение, и в 
связи с этим мы надеемся, что Афганистан и Паки-
стан смогут наладить конструктивное сотрудниче-
ство. Мы также надеемся, что предстоящая пятая 
конференция на уровне министров в рамках Стам-
бульского процесса («Сердце Азии»), которая будет 
проведена в Исламабаде 9 декабря, сможет обеспе-
чить возможность для такого сотрудничества.

Крайне важно также, чтобы Афганистан эффек-
тивно проводил в жизнь настоятельно необходи-
мые внутренние реформы. Планы правительства по 
претворению в жизнь реформ и программной плат-
формы, созданной на основе Основных принципов 
достижения самодостаточности на основе взаимной 
ответственности в сентябре этого года, безусловно, 
представляют собой шаг в правильном направле-
нии. Теперь необходимо быстро претворить эти 
планы в жизнь. Только ощутимый прогресс в этой 
сфере укрепит доверие народа к государственным 
институтам; создаст обстановку, благоприятству-
ющую частному предпринимательству и инвести-
циям; будет содействовать дальнейшему процессу 
развития демократии и приведет страну к экономи-
ческой самодостаточности.
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В то же время можно укреплять партнерство с 
международным сообществом, с тем чтобы побу-
дить его продолжать оказывать поддержку Афгани-
стану в интересах того, чтобы конференция в Брюс-
селе была проведена в октябре 2016 года.

В контексте этого неотложного процесса рефор-
мирования действия, направленные на поощрение 
осуществления прав женщин, должны оставаться 
одной из приоритетных задач. Приверженность аф-
ганского правительства этой цели и достигнутые к 
настоящему дню результаты заслуживают похвал; 
однако необходимо со всей решимостью вести борь-
бу с насилием в отношении женщин и добиваться 
реализации в полном объеме цели расширения прав 
и возможностей женщин в афганском обществе, ибо 
нам все еще предстоит пройти долгий путь к дости-
жению этих целей.

Г-н Ружичка (Словакия) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить Постоянного предста-
вителя Афганистана за его заявление. Мы все вы-
ражаем признательность тем делегациям, которые 
внесли свой вклад в подготовку ежегодного проекта 
резолюции (A/70/L.23), особенно нашим коллегам из 
Германии, которые и на сей раз способствовали про-
ведению переговоров достойным восхищения и про-
фессиональным образом.

Словакия хотела бы присоединиться к заявле-
нию, сделанному наблюдателем от Европейского 
союза; однако я хотел бы высказать несколько со-
ображений в своем национальном качестве.

Вне всякого сомнения, Афганистан продолжает 
идти по пути достижения неуклонного, хотя и хруп-
кого прогресса во всех областях, имеющих ключе-
вое значение для функционирования государства. 
В 2015 году Словакия неоднократно подчеркивала в 
ходе прений в Совете Безопасности ключевую роль 
афганского правительства, его приверженность до-
стижению стабильного будущего, его ответствен-
ность за поддержание рамочных основ политиче-
ского единства и осознание им актуальных задач, 
особенно в области безопасности.

Мы часто ссылаемся на динамику. Мы надеемся 
закрепить тенденции к достижению позитивных из-
менений и стремимся как можно дольше их сохра-
нять. Мы пытаемся преобразовать эту динамику в 
долгосрочное и устойчивое позитивное развитие со-
бытий. Однако существует также и негативная ди-

намика, и сегодня она, возможно, больше всего про-
является в глобальных последствиях региональных 
кризисов. Беспрецедентные показатели и данные 
в области миграции в настоящее время занимают 
главное место в политической повестке дня. Ее не-
гативная динамика сказывается на всех странах  — 
странах происхождения, транзита и назначения. В 
то время как война и/или вооруженные конфликты 
обычно бывают главной причиной бегства людей 
из своей родной страны, взрывоопасная гумани-
тарная и экономическая ситуация и отсутствие воз-
можностей достижения достойного уровня жизни 
также являются мотивами таких действий, особен-
но для молодежи или для трудоспособных поколе-
ний. Афганистан не находится в состоянии войны, 
но «Талибан», незаконные вооруженные группы и 
преступники, включая тех, кто связан с оборотом 
наркотиков и незаконной эксплуатацией природных 
ресурсов, продолжают создавать угрозу для без-
опасности и стабильности страны. Поддержав этот 
проект резолюции, Словакия призывает правитель-
ство Афганистана продолжать заниматься  — при 
поддержке международного сообщества — решени-
ем этих проблем.

Улучшение обстановки в области безопасности 
является непременным условием для того, чтобы 
избежать насильственного перемещения афганских 
граждан. Кроме того, проведение реформ, создание 
возможностей и наличие концепции процветания 
необходимы для того, чтобы афганские граждане 
не сделали выбор в пользу жизни в качестве ми-
грантов. Развитие регионального сотрудничества 
при поддержке всего международного сообщества 
имеет в этой связи огромное значение. Поэтому 
Словакия приветствует и поддерживает все соот-
ветствующие инициативы. Мы искренне надеемся 
на то, что предстоящая конференция на уровне ми-
нистров в рамках процесса «Сердце Азии», которая 
должна состояться в Исламабаде 9 декабря, сможет 
обеспечить возможности для дальнейшего взаимо-
действия в ходе наших совместных усилий с целью 
поддержки устойчивого развития Афганистана.

Что касается помощи в целях развития, то при 
содействии афганского правительства Словакия про-
должает осуществлять свою стратегию в трех обла-
стях. Первая область — это образование, касающееся 
четырех направлений: это приобщение к рынку тру-
да и самостоятельная занятость, ориентированные на 
женщин и молодежь, образование медицинского пер-
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сонала, образование в области сельского хозяйства и 
образование в сфере эффективного государственного 
администрирования и благого управления. Вторая 
область  — это сельское хозяйство: продовольствен-
ная безопасность и модернизация сельскохозяй-
ственного сектора. Третья область  — это реформа 
сектора безопасности, в особенности в виде финансо-
вых вкладов в рамках форумов с участием многих до-
норов. Образование — это единственный путь даль-
нейшего развития на основе использования таланта 
и потенциала афганской молодежи, включая самые 
юные поколения мальчиков и девочек. Сельское хо-
зяйство является естественным и важным сектором. 
В прошлом афганское сельское хозяйство произво-
дило достаточно продовольствия для внутреннего 
потребления, и часть этой продукции также экспор-
тировалась. Наконец, реформа сектора безопасности 
направлена на создание рамочных основ и безопас-
ных условий для развития экономики и накопления 
знаний.

В заключение следует отметить, что Словакия 
сохраняет свою приверженность поддержке Афгани-
стана, оказывая ему помощь на двустороннем уров-
не, а также осуществляя сотрудничество с другими 
заинтересованными сторонами в рамках междуна-
родного сообщества. Здесь, в Нью-Йорке, я лично 
ожидаю возможности сотрудничества с Постоян-
ным представителем Афганистана послом Махму-
дом Сайкалом и желаю ему успешного пребывания и 
плодотворной деятельности в Нью-Йорке. Словакия 
хотела бы внести свой вклад в работу группы дру-
зей под руководством Канады и участвовать во всех 
форумах, которые занимаются выработкой мирных 
и долгосрочных решений, которые будут существен-
но способствовать обеспечению стабильности всего 
региона.

Г-н Хошру (Исламская Республика Иран) (гово-
рит по-английски): Исламская Республика Иран счи-
тает процветание и безопасность в Афганистане важ-
ными факторами обеспечения мира и безопасности 
в регионе. Поэтому мы хотим видеть по соседству с 
нами мирный и процветающий Афганистан и будем 
делать для этого все, что в наших силах. Мы полно-
стью поддерживаем правительство Афганистана и 
его ведущую роль в деле достижения мира и безопас-
ности. Мы уверены в том, что это правительство в со-
стоянии решать свои политические и экономические 
проблемы, а также проблемы в области безопасности. 
На наш взгляд, все действия в Афганистане других 

стран должны предприниматься на основе уваже-
ния суверенитета, независимости, территориальной 
целостности и национального единства Афганистана.

Мы считаем, что обеспечение безопасности Аф-
ганистана, должно быть общей целью для всех ре-
гиональных и международных сторон, а не решение 
вопросов соперничества. В свете расширения присут-
ствия ДАИШ и связанных с ним группировок в Аф-
ганистане международные и региональные стороны 
теперь несут более серьезную ответственность по от-
ношению к правительству национального единства, в 
особенности в рамках его борьбы с терроризмом.

Что касается усилий по борьбе с наркотиками, 
то мы приветствуем инициативы, предпринятые 
странами региона, и предлагаем международному 
сообществу поддержать их, особенно трехсторон-
нюю инициативу, касающуюся сотрудничества в 
области борьбы с наркотиками в Афганистане, Ира-
не и Пакистане. Кроме того, принципиальное зна-
чение имеет также демонстрация решительной под-
держки со стороны международных доноров, вла-
стей Афганистана и Управления Организации Объ-
единенных Наций по наркотикам и преступности.

Что касается двустороннего сотрудничества, то 
одним из наших приоритетов мы считаем дальней-
шее развитие наших политических и экономических 
связей с соседним Афганистаном. Иран готов расши-
рить двустороннее сотрудничество с Афганистаном 
в различных сферах, особенно в областях безопасно-
сти, борьбы с наркотиками, разработки проектов и 
экономического сотрудничества, включая развитие 
инфраструктуры и сельского хозяйства. Кроме того, 
есть много перспективных направлений работы, ко-
торые мы собираемся обсудить в будущем, напри-
мер, торговля и транзит. Осуществление трехсто-
роннего соглашения между Индией, Афганистаном 
и Ираном по Чабахарскому порту станет важным со-
бытием не только для этих трех стран, но и для всего 
региона. В результате реализации этого соглашения 
Афганистан, страна, не имеющая выхода к морю, по-
лучит доступ к этому стратегическому иранскому 
порту. Важными шагами по пути активизации эко-
номического сотрудничества между нашими двумя 
странами являются также осуществляемые ныне 
проекты, призванные обеспечить железнодорожное 
сообщение между Ираном и двумя крупнейшими 
афганскими городами — Гератом и Фарахом.
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Несмотря на все свои экономические трудности, 
которые обусловлены целым рядом причин  — от 
войны до несправедливых санкций, — народ и пра-
вительство Исламской Республики Иран щедро де-
лятся своими ресурсами с афганскими беженцами на 
протяжении вот уже более трех десятилетий. В Ира-
не по-прежнему проживают сотни тысяч афганских 
беженцев. В ожидании их репатриации и независимо 
от их правового статуса мы продолжаем оказывать 
поддержку десяткам тысяч афганских учащихся, 
которые у нас получают начальное и среднее обра-
зование. Мы продолжаем участвовать в работе трех-
сторонней комиссии, в состав которой входят Иран, 
Афганистан и Управление Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам бежен-
цев, чтобы спланировать добровольную, безопасную 
и постепенную репатриацию афганских беженцев и 
дальнейшую работу с беженцами, находящимися в 
Иране. В последние два года численность доброволь-
ных репатриантов сократилась и, чтобы переломить 
тенденцию, необходимо обеспечить удовлетворение 
разумных потребностей репатриированных в Аф-
ганистан беженцев. Эта тенденция также говорит о 
том, что для стимулирования репатриации беженцев 
необходимо заручиться более весомой международ-
ной поддержкой мер по улучшению условий жизни 
в Афганистане.

Мы считаем, что в Афганистане системе Орга-
низации Объединенных Наций отводится важная 
роль. В силу сложного характера проблем, стоящих 
перед этой страной, в обозримом будущем важ-
ность этой роли будет продолжать возрастать.

Наконец, я хотел бы подчеркнуть, что народы 
Ирана и Афганистана прочно связаны исторически-
ми, языковыми, географическими и культурными 
узами. Поэтому наше правительство надеется на 
тесное сотрудничество с правительством Афгани-
стана и международным сообществом в деле роста 
благосостояния жителей Афганистана  — нашего 
доброго соседа.

Г-н Абдрахманов (Казахстан) (говорит по-
английски): Как соавтор проекта резолюции о поло-
жении в Афганистане (A/70/L.23), Казахстан заявля-
ет о своей неизменной приверженности укреплению 
мира, безопасности и развития в Афганистане. Работа 
в этом направлении будет, в свою очередь, способ-
ствовать укреплению стабильности в регионе, не-
отъемлемой и очень важной частью которого явля-

ется Афганистан. Наша делегация высоко оценивает 
ведущую роль Организации Объединенных Наций 
в координации международной помощи Афганиста-
ну и в обеспечении дополняемости, слаженности и 
взаимоукрепляющего характера совместных усилий 
всех ключевых игроков. В этой связи наша делегация 
также высоко оценивает усилия, которые Миссия Ор-
ганизации Объединенных Наций по содействию Аф-
ганистану и вся система Организации Объединенных 
Наций прилагают для обеспечения экономической 
стабилизации, мирного развития, верховенства пра-
ва и эффективного государственного управления в 
Афганистане.

Правительство Казахстана всегда содействова-
ло миру, восстановлению и наращиванию организа-
ционно-кадрового потенциала в этой миролюбивой 
и братской нам стране. Оно также заявляет о своей 
готовности расширять сотрудничество с другими 
субъектами и с правительством Афганистана в их 
усилиях в области государственного строительства 
и политического, экономического и социального 
развития. Мы глубоко убеждены в том, что боль-
шой потенциал Афганистана, который кроется в 
его человеческом капитале и природных ресурсах, 
поможет этому государству стать одной из клю-
чевых стран региона. В этой связи мы призываем 
глобальное сообщество поддержать все усилия по 
обеспечению стабильности, с тем чтобы привлечь 
иностранные инвестиции в афганскую экономику.

Угрозы, которые создают «Талибан» и «Ислам-
ское государство Ирака и Леванта» заставляют нас ак-
тивно поддерживать Афганские национальные силы 
обороны и безопасности, а также правительство Аф-
ганистана. Мы вошли в число авторов предложенно-
го Афганистаном нового проекта резолюции о само-
дельных взрывных устройствах, потому что считаем, 
что многосторонние усилия можно укрепить лишь 
путем выполнения всех соответствующих резолюций 
Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи и ре-
комендаций крупных конференций по Афганистану.

Поскольку производство наркотиков и наркотор-
говля являются одним из источников финансирова-
ния терроризма, мы считаем, что повысить эффек-
тивность борьбы с торговлей наркотиками можно не 
только путем улучшения сотрудничества между пра-
воохранительными органами, но и путем обеспече-
ния рыночных стимулов и, например, путем закупки 
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международными организациями для медицинских 
целей производимых в Афганистане наркотиков.

К сожалению, ислам порой трактуется в иска-
женном свете. Для заполнения этого пробела и пре-
одоления недоверия и ненависти президент Казах-
стана Нурсултан Назарбаев планирует в ближайшее 
время организовать на высоком уровне форум Орга-
низации Объединенных Наций по теме «Ислам про-
тив терроризма». Мы призываем государства-чле-
ны поддержать эту инициативу, направленную на 
объединение наших сил на борьбу против деструк-
тивного характера радикализма и воинствующего 
экстремизма.

Казахстан был в числе первых, кто поддержал 
«Северную распределительную сеть», инициативу 
«Новый шелковый путь» и проект «Экономический 
пояс Нового Шелкового пути», который осущест-
вляется в рамках Программы центральноазиатского 
регионального экономического сотрудничества Ази-
атского банка развития с целью обеспечения более 
широкого доступа к иностранным инвесторам в Аф-
ганистане и с целью создания благоприятных внеш-
них условий для экономического роста. На двусто-
роннем уровне мы оказываем стране гуманитарную 
и техническую помощь, а также на базе казахстан-
ских университетов реализуем для тысяч афганских 
студентов широкую программу финансовой помо-
щи для получение высшего образования в области 
медицины, машиностроения и государственного 
управления. Мы создали в Казахстане Агентство 
по вопросам международного развития, которое со-
средоточится на оказании помощи в целях развития 
Афганистану и странам Центральной Азии. Казах-
стан также запустил дорожную карту «Нурли Жол», 
направленную на интеграцию экономики нашей 
страны в эти международные проекты развития ин-
фраструктуры, в которых Афганистану тоже отво-
дится весьма важная роль. 26 ноября президент Аф-
ганистана Его Превосходительство г-н Мохаммад 
Ашраф Гани нанес официальный визит в Казахстан, 
в ходе которого лидеры двух государств подписали 
ряд очень важных двусторонних соглашений о даль-
нейшей экономической помощи Афганистану.

Для объединения глобальных усилий в борьбе 
с терроризмом и воинствующим экстремизмом в 
Афганистане, на Ближнем Востоке и во всем мире 
президент Казахстана предложил создать возглав-
ляемую Организацией Объединенных Наций кон-

тртеррористическую коалицию и разработать новые 
механизмы, включая Глобальную контртеррористи-
ческую стратегию Организации Объединенных На-
ций, которая имела бы юридически обязывающий 
характер в силу принятия соответствующих резо-
люций Совета Безопасности. Мы также считаем, что 
цели минимизации этой угрозы отвечала бы объеди-
ненная глобальная сеть Организации Объединенных 
Наций по вопросам противодействия международ-
ному терроризму и экстремизму как результат реа-
лизации предстоящего всестороннего плана Гене-
рального секретаря в области борьбы с терроризмом.

Основной акцент в наших действиях должен с 
обычного предотвращения конфликтов и посткон-
фликтного восстановления переместиться на но-
вую стратегию развития, которая позволила бы в 
корне устранить или значительно сократить угрозу 
войн и конфликтов. Поэтому мы предлагаем запу-
стить новый тренд в глобальном развитии, озаглав-
ленный «Глобальная стратегическая инициатива на 
период до 2045 года».

В заключение я хотел бы вновь заявить о неруши-
мой поддержке Казахстаном Афганистана на его пути 
к обеспечению стабильности и безопасности, устой-
чивого экономического развития и процветания.

Г-н Аль-Буаинаин (Катар) (говорит по-
арабски): Прежде всего, я хотел бы поблагодарить 
Генерального секретаря за все усилия по подготов-
ке сегодняшнего доклада (A/70/359).

Сегодняшнее заседание Генеральной Ассамблеи 
проводится с целью обсудить положение в Афга-
нистане, который добился огромных успехов в об-
ласти экономического развития и улучшения поли-
тической обстановки и ситуации с безопасностью. 
Мы высоко оцениваем этот факт. Но мы не должны 
упускать из виду другой факт, а именно то, что речь 
идет об имеющей историческое значение совокуп-
ности обстоятельств, учитывая оставшиеся задачи, 
которые предстоит решить этой стране. Это означа-
ет, что мы должны и впредь согласовывать и гармо-
низировать усилия, которые прилагаются в Афгани-
стане как Афганистаном, так и международным со-
обществом на благо афганского народа и в интересах 
его благоденствия. Развитие, восстановление и соци-
ально-экономическая стабильность требуют в каче-
стве непременного условия обеспечения безопасно-
сти. Афганистан не является исключением из этого 
правила, поэтому мы должны проявлять бдитель-
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ность, реагируя на угрозы безопасности и должным 
образом устраняя их, в свете его уязвимости к таким 
угрозам, как действия мятежников и террористов, 
особенно с учетом нахождения на территории Аф-
ганистана иностранных боевиков-террористов. Мы 
должны помочь афганцам справиться с этими угро-
зами в интересах упрочения мира и безопасности.

Отмечая первую годовщину деятельности пра-
вительства национального единства в Афганистане, 
мы воздаем должное прогрессу, которого оно доби-
лось в процессе политического перехода, и отмечаем 
все усилия, предпринятые новым правительством 
с целью проведения необходимых реформ в таких 
сферах, как благое управление, верховенство права, 
защита прав человека и борьба с коррупцией. Нам 
необходимо поддерживать согласие между различ-
ными группировками в Афганистане и обеспечи-
вать, чтобы каналы связи между правительством и 
обществом оставались открытыми. Мы надеемся на 
продолжение нынешнего процесса в Афганистане, 
чтобы мы смогли разрешить все насущные вопросы 
с помощью мирных средств и диалога.

Мы воздаем должное очень важной роли, кото-
рую играет Организация Объединенных Наций в 
поддержке переходного периода в Афганистане. Мы 
хотели бы подчеркнуть важность оказания между-
народным сообществом по завершении переходного 
периода дальнейшей поддержки Афганистану на про-
тяжении всего Десятилетия преобразований, охваты-
вающего 2015–2024 годы, чтобы поддержать афган-
ское правительство в его усилиях по продолжению 
реформ и созданию потенциала в сфере устойчивого 
развития, а также, в том числе, репатриации и воз-
вращения беженцев, необходимому реформированию 
сектора безопасности и борьбе с наркотиками. По 
мере того, как эти усилия будут предприниматься в 
рамках Десятилетия преобразований, им будет требо-
ваться постоянная международная поддержка.

У себя в Катаре вместе с нашими международны-
ми партнерами мы будем продолжать обеспечивать 
афганскому правительству поддержку в решении 
этих и других задач. Правительство Катара оказывает 
помощь Афганистану в гуманитарной области и в об-
ласти образования. Общество Красного полумесяца 
Катара открыло в Кабуле в прошлом году свое отде-
ление, что дало нам возможность более своевременно 
оказывать чрезвычайную помощь тем, кто в ней нуж-
дается, в частности, пострадавшим в результате зем-

летрясения, недавно произошедшего в Афганистане. 
В настоящее время мы участвуем в проекте «Теплая 
зима», целью которого является предоставления убе-
жища тем, кто в этом особенно остро нуждается в это 
время года. Мы также обеспечиваем водой примерно 
15 000 человек и поставляем оборудование в клиники 
в отдаленных деревнях и городах, которые оказывают 
медицинскую помощь примерно 60 000 человек. Мы 
также участвуем в реализации инициатив, направ-
ленных на снижение риска бедствий в различных 
местах и на смягчение последствий землетрясений, 
которые часто случаются в этой стране. Мы будем и 
впредь, совместно с международным сообществом, 
наращивать наши усилия по оказанию Афганистану 
поддержки во всех его похвальных усилиях по дости-
жению мира и стабильности.

Г-н ван Бохемен (Новая Зеландия) (говорит по-
английски): Новая Зеландия рассчитывает на принятие 
проекта резолюции (A/70/L.23) о положении в Афга-
нистане, одним из авторов которого мы являемся. Мы 
надеемся, что он будет принят на этой неделе. Проект 
отражает достигнутый прогресс и одновременно про-
блемы, с которыми сталкивается Афганистан.

Как и все присутствующие в этом зале, Новая 
Зеландия заинтересована в том, чтобы Афганистан 
добился успеха. И, как и другие страны, мы также 
инвестируем большой объем ресурсов в будущее 
Афганистана. В течение 10 лет мы прилагали уси-
лия в интересах укрепления безопасности и совер-
шенствования работы администрации в провинции 
Бамиан и в сотрудничестве с другими сторонами 
вносили свой вклад в развитие инфраструктуры и 
производственных мощностей этой провинции. Мы 
оказали помощь в организации подготовки личного 
состава сил национальной обороны и безопасности 
Афганистана как в Бамиане, так и в Кабуле. Сегод-
ня мы продолжаем эту работу на базе школы учеб-
ной подготовки офицерского состава Афганской 
национальной армии.

В настоящий момент мы также председатель-
ствуем в Комитете Совета Безопасности, учрежден-
ном резолюцией 1988 (2011), и в Комитете Совета Без-
опасности, учрежденном резолюциями 1267 (1999) и 
1989 (2011). Тем самым мы стремимся наладить бо-
лее прочные связи между Советом Безопасности и 
правительством Афганистана с целью обеспечения 
того, чтобы режимы санкций не только подавляли 
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терроризм, но и поддерживали правительство в его 
усилиях по достижению примирения.

Важно отметить позитивные события за послед-
ний год, которые включают в себя достижение про-
гресса в совершенствовании работы государствен-
ных учреждений, проведение прямых переговоров 
между правительством Афганистана и движением 
«Талибан» в июле и поддержание международного 
мира и безопасности во многих районах страны. Мы 
также отмечаем мужество и успехи личного состава 
сил национальной обороны и безопасности Афгани-
стана в его усилиях по поддержанию мира в стране 
после сокращения численности международных сил. 
Однако, как все мы знаем, еще предстоит проделать 
большую работу и преодолеть многие трудности.

На уровне правительства необходимо провести 
новые назначения на ключевые должности, напри-
мер на должности министра обороны и генерального 
прокурора. Недопустимо, чтобы такие важные долж-
ности оставались незанятыми, особенно в условиях, 
когда «Талибан» продолжает вести борьбу против 
правительства Афганистана при минимальном уров-
не участия в мирных переговорах. Тем временем ор-
ганизованная преступность продолжает подрывать 
экономику и стабильность Афганистана. По большей 
части это происходит, несмотря на усилия правитель-
ства, но, как это не печально, приходится также кон-
статировать, что кумовство и коррупция среди части 
правительственных чиновников также способствуют 
процветанию незаконной торговли.

В течение последних 14 лет международное сооб-
щество инвестировало в Афганистан огромные сред-
ства, что позволило нанести поражение «Аль-Каиде» 
и сдержать «Талибан» посредством восстановления 
безопасности и инфраструктуры на большей части 
территории страны и оказания поддержки правитель-
ству Афганистана, а также посредством инвестиций в 
реализацию крупных, средних и малых проектов раз-
вития. Мы знаем, что такие усилия должны быть про-
должены, но для этого международное сообщество 
нуждается в активном сотрудничестве правительства 
Афганистана. То же самое можно сказать и о соседях 
Афганистана. Пока сохраняется нестабильность в Аф-
ганистане, они сталкиваются с угрозой безопасности 
своих границ. Поэтому мы настоятельно призываем 
соседей Афганистана сотрудничать с правительством 
Афганистана в интересах укрепления безопасности 
этой страны и всего региона.

Мы принимаем во внимание осложнения, воз-
никшие в течение последних нескольких месяцев. 
Речь идет о наступательной операции в Кундузе, 
информации о смерти муллы Омара, фактической 
приостановке с июля мирных переговоров с «Та-
либаном» и расширении присутствия в Афганиста-
не групп, связанных с «Исламским государством 
Ирака и Леванта». Среднесрочные и долгосрочные 
последствия этих проблем остаются непрояснен-
ными. Однако мы можем быть уверены в том, что 
они потребуют к себе постоянного и пристального 
внимания со стороны правительства Афганистана, 
стран региона и всего международного сообщества.

Так как масштабы боевых действия в Афганиста-
не в зимний период сокращаются, мы должны обду-
мать способы, с помощью которых Афганистан, при 
поддержке всего международного сообщества, мог 
бы использовать имеющиеся инструменты для ре-
шения этих проблем. Как представляется, санкции 
можно было бы в дальнейшем использовать против 
тех, кто не откликается на призывы сложить оружие, 
и тех, кто способствует нестабильности, занимаясь 
наркотрафиком и контрабандой природных ресур-
сов. Нам нужно наращивать давление с целью пере-
крыть доступ к компонентам самодельных взрывных 
устройств, использовавшихся в ходе многих губи-
тельных нападений на гражданских лиц и на личный 
состав Афганских силы обороны и безопасности. Эти 
и многие другие вопросы следует обсудить в рамках 
тесных консультаций с правительством Афганистана.

Г-жа Маммадова (Азербайджан) (говорит по-
английски): Я благодарю Председателя Генеральной 
Ассамблеи за организацию сегодняшних прений о по-
ложении в Афганистане. Мы хотели бы также выразить 
признательность делегации Германии за руководство 
консультациями по проекту резолюции (А/70/L.23). Я 
рассчитываю на принятие этого проекта.

Азербайджан подтверждает свою поддержку 
мира и примирения в Афганистане. Мы признаем 
важную работу, проводимую правительством на-
ционального единства Афганистана, и его усилия 
по решению сложных политических проблем и про-
блем в области безопасности и экономики. Сейчас, 
когда страна вступает в десятилетие преобразова-
ний, мы приветствуем прогресс, которого удалось 
добиться в ключевых приоритетных областях, и 
призываем ее к продолжению реформ и реализации 
повестки дня в области развития.
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Мы озабочены проблемами в сфере безопасности 
в этой стране, возникающими вследствие расшире-
ния конфликта и эскалации насилия. Мы полностью 
согласны с мнением Генерального секретаря о том, 
что военные операции должны проводиться при ува-
жении международных норм в области прав человека.

Массовое перемещение населения внутри стра-
ны еще более усугубляет и без того сложную гу-
манитарную ситуацию. Мы выражаем признатель-
ность гуманитарным организациям за их нынешние 
усилия и признаем необходимость их дальнейшего 
участия в оказании своевременной помощи постра-
давшему населению.

Афганские национальные силы безопасности 
(АНСБ) играют все более важную роль в борьбе с 
угрозами для безопасности, и Азербайджан привет-
ствует приверженность АНСБ обеспечению безопас-
ности в своей стране. Мы удовлетворены тем уровнем 
поддержки, которой они пользуются. Международная 
поддержка АНСБ сегодня особенно важна, поскольку 
АНСБ все чаще дают отпор боевикам и международ-
ным сетям, связанным с террористами. На этом фоне 
важно удвоить усилия, направленные на поощрение 
мирного процесса и диалога между всеми сторонами, 
проводимого по инициативе и под руководством са-
мих афганцев, с тем чтобы добиться примирения на 
местном и общенациональном уровне.

Региональная и международная помощь абсолют-
но необходима для реализации устремлений Афгани-
стана к миру, стабильности и процветанию. Поддерж-
ка экономического развития Афганистана в рамках 
десятилетия преобразований 2015–2024 годов явля-
ется ключом к закреплению позитивных результатов 
усилий по стабилизации положения в этой стране. В 
этой связи мы рассчитываем на успех предстоящей 
конференции на уровне министров в рамках процес-
са «Сердце Азии» в Исламабаде. Со своей стороны, 
Азербайджан по-прежнему готов оказывать поддерж-
ку Афганистану с целью стабилизации положения в 
этой стране, как он это делал с момента присоедине-
ния к международным усилиям в 2001 году, внося в 
них как военный, так и невоенный вклад. Еще в то 
время Азербайджан объявил о том, что его воздуш-
ное пространство открыто для целей проведения опе-
раций в Афганистане. Кроме того, для оперативных 
и строительных целей и осуществления грузовых 
транзитных перевозок использовались сухопутные, 
железнодорожные и морские пути. В 2012 году через 

территорию Азербайджана было перевезено трид-
цать пять процентов грузов невоенного назначения. 
В 2012 году через воздушное пространство Азербайд-
жана было выполнено шесть тысяч авиаперелетов.

Азербайджан стал участвовать в операциях Меж-
дународных сил содействия безопасности в 2002 году 
и сохранял свое присутствие до окончания их деятель-
ности, в несколько раз увеличив свой военный вклад. 
Азербайджан возобновил военные усилия на том же 
уровне в рамках миссии «Решительная поддержка». 
В настоящее время грузы для этой миссии перевозят-
ся через воздушное пространство и наземную транс-
портную инфраструктуру Азербайджана. Мы внесли 
вклад в усилия этой миссии, предоставив контингент 
из 90 человек, включая двух врачей и двух инжене-
ров. Мы также обучаем представителей Афганских 
сил безопасности и оказываем финансовую поддерж-
ку АНСБ. В частности, в 2012 году Азербайджан вы-
делил 1 миллион евро на поддержку АНСБ. Мы обе-
щали предоставить еще 1 миллион евро в течение 
2015–2017 годов. Начиная с 2014 года, Азербайджан в 
партнерстве с НАТО проводит ежегодные курсы под-
готовки афганских военных и гражданских специ-
алистов в Баку.

Мы можем многое сделать для поддержки эконо-
мического развития Афганистана и его интеграции в 
региональную и мировую экономику. У нас накоплен 
солидный багаж в области укрепления регионально-
го сотрудничества и достигнуты конкретные резуль-
таты в развитии межрегиональной инфраструктуры 
с использованием многих видов транспорта по на-
правлениям восток-запад и Север-Юг. Новый Бакин-
ский международный морской торговый порт и же-
лезная дорога Баку-Тбилиси-Карс внесут огромный 
вклад в создание нового транспортного коридора из 
Китая в Европу, что облегчит связи Афганистана с 
европейскими рынками.

Кроме того, наша страна выступила инициато-
ром создания Трансевроазиатской информационной 
магистрали для обеспечения доступной по цене и на-
дежной широкополосной связи в интересах стран на-
шего региона, включая Афганистан и Центральную 
Азию. Кроме того, Азербайджанская дипломатиче-
ская академия и Женевский центр политики безо-
пасности накопили опыт совместной работы и, начи-
ная с 2012 года, ежегодно проводят в Азербайджане 
курсы подготовки должностных лиц правительства 
Афганистана. Азербайджан подтверждает свою под-
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держку суверенитета, территориальной целостности 
и единства Афганистана и выражает готовность про-
должать сотрудничество с правительством нацио-
нального единства.

В заключение я хотела бы поблагодарить персо-
нал Миссии Организации Объединенных Наций по 
содействию Афганистану и специальных предста-
вителей Организации Объединенных Наций за их 
приверженность продолжению усилий по поддерж-
ке мира и стабильности в Афганистане.

Г-н Сарир (Мальдивские Острова) (говорит 
по-английски): Наша делегация хотела бы поблаго-
дарить Генерального секретаря за его исчерпываю-
щий доклад (А/70/359) о положении в Афганистане, 
представленный на этой сессии.

Мальдивы по-прежнему надеются на то, что 
Афганистан продолжит решительно продвигаться 
вперед, несмотря на серьезные вызовы, с которыми 
он сталкивается. Благодаря тому, что Афганистан 
находится в центре региона, он имеет большое гео-
стратегическое значение. Все более активное уча-
стие негосударственных субъектов во внутренней 
жизни страны усложняет и без того тяжелое поло-
жение. Мальдивы с удовлетворением воспринима-
ют нынешние усилия правительства Афганистана 
по поддержанию мира и безопасности. В этой свя-
зи мы приветствуем принятие Афганскими нацио-
нальными силами обороны и безопасности полной 
ответственности за обеспечение безопасности в 
своей стране. Как региональный партнер Мальди-
вы по-прежнему солидарны с народом и правитель-
ством Афганистана, которые предпринимают уси-
лия по сохранению мира и согласия в своей стране.

Мальдивы рады позитивными политическими 
событиями в Афганистане, которые привели к нача-
лу официальных переговоров между представителя-
ми правительства Афганистана и движения «Тали-
бан»  — первых таких переговоров за многие годы. 
Эти позитивные события подтверждают готовность 
правительства Афганистана и других заинтересован-
ных сторон продвигаться вперед. Мальдивы надеют-
ся, что это возобновление постоянного диалога по-
зволит продвинуться вперед к созданию механизма, 
нацеленного на прекращение всех боевых действий 
и принятие ориентированного на людей подхода, на-
правленного на развитие страны. Однако Мальдивы 
по-прежнему обеспокоены продолжающимися ин-
цидентами в области безопасности, которые проис-

ходят по всей территории страны. Наша делегация 
еще больше озабочена тем, что в результате таких 
вооруженных столкновений по-прежнему страдает 
главным образом мирное население, что приводит к 
значительному числу жертв среди мирных афганских 
жителей и их перемещению. Это вызывает особую 
тревогу вследствие увеличения числа жертв среди 
детей и числа нападений на школы, как отмечено в 
докладе Генерального секретаря.

Всеобъемлющие усилия правительства Афгани-
стана по развитию всех слоев общества и признание 
им важной роли женщин в обществе имеют большое 
значение для проведения реформ. Мы хотели бы 
также отметить усилия по поощрению верховенства 
права, подотчетности и борьбе с коррупцией в стра-
не. Такие позитивные инициативы, как 100-дневные 
планы, представленные всеми министерствами — за 
исключением министерства обороны, — и органами 
исполнительной власти, в которых предусматрива-
ются программы и планы повышения эффективно-
сти и обеспечения дальнейшей децентрализации, 
показывают приверженность правительства Афга-
нистана проведению реформ.

Мальдивы приветствуют продолжающиеся уси-
лия правительства Афганистана по региональному 
сотрудничеству, включая его роль в Ассоциации 
регионального сотрудничества стран Южной Азии. 
Нас обнадеживают также продолжающиеся контак-
ты Афганистана с региональными партнерами и его 
активное участие в различных конференциях высо-
кого уровня, в ходе которых обсуждаются меры по 
противодействию общим угрозам для безопасности. 
Мальдивы считают, что такое региональное сотруд-
ничество и участие необходимы для укрепления 
мира, стабильности и экономического сотрудниче-
ства в регионе.

Только народ Афганистана может быть движущей 
силой строительства светлого будущего своей стра-
ны. Демократические и экономические преобразова-
ния и стабильность, которых справедливо заслужива-
ет народ Афганистана, могут быть достигнуты лишь 
при поддержке со стороны международного сообще-
ства. Наша делегация хотела бы вновь обратиться ко 
всем государствам-членам с призывом поддерживать 
Афганистан и проявлять готовность ему содейство-
вать в его стремлении к миру и процветанию.

Г-н аш-Шамси (Объединенные Арабские Эми-
раты) (говорит по-арабски): Прежде всего я хотел 
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бы от имени правительства и народа Объединен-
ных Арабских Эмиратов выразить глубочайшие 
соболезнования правительству и народу Афгани-
стана, а также семьям погибших в результате обру-
шившегося на эту страну в октябре смертоносного 
землетрясения.

Объединенные Арабские Эмираты вновь заявля-
ют о своей поддержке проекта резолюции A/70/L.23, 
касающегося положения в Афганистане. Присоеди-
няясь к авторам этого проекта резолюции, мы ру-
ководствовались своей убежденностью в том, что 
обязаны оказывать Афганистану и его народу под-
держку в целях обеспечения в этой стране мира, ста-
бильности и процветания. Объединенные Арабские 
Эмираты вновь заявляют о том, что все междуна-
родное сообщество обязано оказывать постоянную 
поддержку Афганистану. Мы должны соблюдать и 
выполнять положения итоговых документов преды-
дущих международных конференций, и мы с надеж-
дой рассчитываем принять участие в конференции 
по Афганистану, которая состоится в 2016 году на 
уровне министров в Брюсселе.

Объединенные Арабские Эмираты хотели бы 
особо отметить прогресс, достигнутый на полити-
ческом уровне, в особенности в отношении выборов 
и соглашения, достигнутого в отношении исполни-
тельной власти. Позвольте мне с признательностью 
отметить роль, которую сыграли в Афганистане 
подразделения Организации Объединенных Наций 
и Миссия Организации Объединенных Наций по 
содействию Афганистану (МООНСА) в осуществле-
нии резолюции 2210 (2015) Совета Безопасности. Их 
усилия были нацелены на обеспечение слаженности 
и координации международной деятельности, глав-
ным образом, в отношении политического процесса. 
Кроме того, мы приветствуем решимость Пакистана 
укреплять его двусторонние отношения с Афгани-
станом, особенно в борьбе с терроризмом, способ-
ствовать их экономическому сотрудничеству и ныне 
проводимому в стране процессу примирения. Объ-
единенные Арабские Эмираты вновь заявляют о не-
обходимости продолжения политического процесса 
под эгидой Национальных сил обороны и безопасно-
сти. Обеспечение стабильности позволит добиться 
прогресса на пути к экономическому и социальному 
процветанию, безопасности и стабильности.

Мы продолжаем оказывать Афганистану по-
мощь в гуманитарной сфере и в процессе развития. 

В частности, по линии своего постоянного комите-
та по оказанию Афганистану гуманитарной помо-
щи и помощи в целях развития мы оказываем по-
мощь сиротам, детям всех возрастов и людям с осо-
быми потребностями. Например, Фонд Халифы бен 
Заида Аль Нахайяна для проведения гуманитарной 
деятельности принял участие в реализации проекта 
по обеспечению продовольствием детей и беремен-
ных женщин. Этот проект получил высокую оцен-
ку министерства здравоохранения Афганистана. В 
партнерстве с Фондом Билла и Мелинды Гейтс для 
вакцинации детей мы выделили 33 млн. долл. США 
на реализацию проекта, нацеленного на полное ис-
коренение к 2018 году полиомиелита.

Объединенные Арабские Эмираты также выде-
лили 25,8 млн. долл. США на поддержку операций 
по разминированию в провинции Кандагар. Благо-
даря этим усилиям в Кандагаре разминировано уже 
45 процентов опасных территорий, что позволяет ис-
пользовать эти земли в сельскохозяйственных целях 
и строить там жилье для возвращающихся беженцев. 
Таким образом, Объединенные Арабские Эмираты 
в значительной мере способствуют процветанию 
Афганистана. Мы надеемся, что к 2023 году Афга-
нистан будет полностью очищен от мин. Эта цель 
вполне достижима. Тем не менее для ее реализации 
нам необходимо совместно со странами-донорами 
поддерживать положительную динамику в самоот-
верженной поддержке таких усилий.

Мы также оказываем поддержку в области обра-
зования в Афганистане и способствуем обеспечению 
образования для сирот. В частности, мы оказываем 
содействие в этом плане в провинции Кандагар и до-
биваемся успехов в зачислении афганских молодых 
людей в высшие учебные заведения. Мы помогаем 
афганскому народу, сотрудничая с различными го-
сударствами-членами и учреждениями с тем, чтобы 
принести афганскому народу долгосрочную пользу 
в плане наращивания его потенциала и его экономи-
ческого процветания.

Объединенные Арабские Эмираты подчеркива-
ют роль женщин в обеспечении мира и стабильно-
сти, способствуя при этом выполнению резолюции 
1325 (2000) Совета Безопасности и последующих его 
резолюций по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности. На наш взгляд, афганские женщины выполня-
ют в афганском обществе одну из ключевых ролей, 
и мы особо отмечаем прогресс, достигнутый в этом 
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направлении. Во время последних выборов афган-
ские женщины составили 38 процентов от общего 
числа избирателей. В этой связи мы также работали в 
сотрудничестве с нашими партнерами над осущест-
влением под эгидой Ее Высочества шейхи Фатимы 
бинт Мубарак Аль Кетби широкой инициативы по 
ковроткачеству, благодаря которой удалось обеспе-
чить трудоустройство 4000 человек, 70 процентов из 
которых составляют женщины. Мы убеждены, что 
эта инициатива поможет женщинам, проживающим 
в сельских районах, и даст им возможность работать 
на дому, что обеспечит им в рамках национальной 
стратегии устойчивого развития доступ к медицин-
скому обслуживанию.

Объединенные Арабские Эмираты вновь заявля-
ют о своей приверженности борьбе с терроризмом и 
экстремизмом. Мы убеждены, что они негативно ска-
зываются на афганском обществе, и мы продолжаем 
координировать свои усилия в этой борьбе с другими 

партнерами в рамках Глобального контртеррористи-
ческого форума, а также принимая в Абу-Даби «Хе-
дайах» — Международный центр передового опыта в 
борьбе с насильственным экстремизмом. Кроме того, 
мы способствуем повышению информированности 
общественности в вопросах, касающихся религии, а 
также распространению умеренных учений ислама. 
С этой целью Объединенные Арабские Эмираты вы-
делили 20 млн. долл. США на содействие представи-
телям духовенства Афганистана в распространении 
учений ислама на основе принципов умеренности, 
терпимости и уважения к женщинам.

В заключение мы еще раз заявляем о своей под-
держке афганского народа в ходе проводимых в на-
стоящее время обсуждений и в процессе диалога 
и примирения, подтверждая в то же время наше 
стремление к сотрудничеству между нашими двумя 
странами.

Заседание закрывается в 12 ч. 40 м.


